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本害について 


本書には、な下の ThinkPad ® 製品に関する保守情報および参照情報が記載されています。 

ThinkPad XI および XI Hybrid 

MT 1286、129し1292、1293、1294、1295、および1296 

本書を拡張診断テストと一緒に使用して、問題のトラブルシューティングを行ってください。 

重要： 本書は、 ThinkPad 製品に精通した専門の保守技術担当者を対象としています。本書を拡張診断テス 
卜と併用して、効率的に問題のトラブルシューティングを行ってください。 

ThinkPad 製品の保守を行う前に、必ず、1 ページの 第1章『安全上の注意』および23 ページの 第2章 
『重要な保守情報』をお読みください。 
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V ハードウェア保ずマニュアル 



第 1 章安全上のま意 


この章では 、 ThinkPad ノートブックの保守を巧う前によく理解しておく必要のある、な下の安全上 
の注意を記載します。 

. 1ページの『一般巧全』 

. 2ページの『電気巧全』 

• 3ぺージの『巧全検査ガイド』 

• 3ページの『静電気放電の影響を受けやすい装置の取り扱い』 


4ページの『接地要件』 

4ページの『巧全上の注意』 


一お安全 

次の規則に従って、一般的なま全確保に努めてください。 

• 保守の最中および保守の後、マシンのある領域の整理整とんをしてください。 

. 重い物を持ち上げるときは、かのようにします。 

1. 滑らないように、しっかりと立っていられるようにします。 

2. 足の間でオブジェクトの重量が同量になるよう分散します。 

3. ゆっくりとした持ち上げる力を使用します。持ち上げる時に、急な移動あるいはねじったりは 
絶対にしないでください。 

4. 立ち上がることによって、または足の筋肉で押し上げることによって持ち上げます。この動作 
は、背中の筋肉の負担を除去します。 重量が 16 kg を超える物、または自分1人で持ち上げるじ 
は重過ぎると感じる物を持ち上げようとしない でぐぞ'さい。 

. お客様の危険につながる作業や、装置のま全を損なうような作業は巧わないでください。 

. マシンを起動する前に、必ず、他の保守技術担当者やお客様側のスタッフが危険な場所にいない 
か確かめます。 

. マシンの保守を斤う間、取り外したカバーを巧全な場所で、すべての関係者から離れた場所に置き 
ます。 


• ツール.ケースを歩行領域から遠ざけて、他の人がつまずかないようにします。 

• 緩い服を着用しないでください。マシンの動いている部分に引っかかる可能性があります。そでは、き 
ちんと留めておくか、ひじの上までまくり上げておきます。髪が長い場合は、縛ってください。 

• ネクタイやスカーフの端は衣服の中に入れておくか、不伝導性のクリップを使って、端から約 8 cm の 
ところで留めておきます。 

. 宝石、チェーン、金属フレームの眼鏡、または金属のファスナーが付いている服は着用しないで 
ください。 

注意： 金属のオブジェクトは電気の伝導体に適しています。 

. ハンマーやドリルを使った作業、はんだ付け、ワイヤーの切断、スプリングの接続、溶剤の使用、そ 
してその他目に危険が及ぶ可能性のある作業を巧うときは、巧全眼鏡をかけてください。 

• 保守の後は、すべてのま全シールド、ガード、ラベル、および接地ワイヤーを再取り付けします。古く 
なっていたり障害のあるま全装置は交換してください。 

• マシンをお客様に返却する前に、すべてのカバーを正しく取り付けます。 

• ファン放熱孔はマシンの内部部品に空気を循環させ、高熱になることを防ぎます。ファン放熱孔をふさ 
がないように気を付けてください。 
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■気安全 

電気機器を取り扱うときは、义の規則を守ってください。 

重要： 承認済みのツールおよびテスト装置を使用してください。工具の中には、握りや柄の部分のソフ 
卜-カバーが感電防止のための絶縁性を持たないものがあります。 

お客様の多くは、装置のそばに、静電気の放電を減らす小さな導電ファイバーを含むゴム製のフロア•マッ 
卜をお持ちになっておられるでしょう。このタイプのマットを感電の保護として使用しないでください。 

• 部屋の緊急電源オフ （ EPO ) スイッチを見つけて、スイッチまたは電気コンセントを切り離してくだ 
さい。電気事故が発生した場合は、スイッチを操作するか、または電源コードのプラグを素早く 
抜きます。 

. 危険な状態、または危険な電圧を持つ装置のそばで、1人で作業しないでください。 

• 义の作業を行う前には、すべての電源をすべて切り離してください。 

-機械的検査の実行 
-電源装置のそばでの作業 
-主な装置の取り外しまたは取り付け 

• マシンで作業を開始する前に、電源コードのプラグを抜きます。プラグを抜けない場合は、お客様 
に依頼して、マシンに電源を供給している電源ボックスの電源を切り、電源ボックスをオフ位置に 
ロックします。 

. 露が L る電気回路を持つマシンで作業する必要があるときは、义の注意事項を守ってください。 

-電源オフ制御に慣れている別の人がそばにいることを確認してください。 

注意： 別の人は、必要な場合に、電源のスイッチを切るためにその場にいる必要があります。 

-電源オンした電気機器を扱うときは、1つの手のみを使用します。もう一方の手はポケットに入れ 
ておくか、後ろにしておきます。 

注意： 感電は、完全な回路ができた場合にだけ起こります。上記の規則を遵守することにより、電 
流が体を通過するのを防ぐことができます。 

-テスターを使用する時は、制御を正しく設定し、テスター用の承認済みプローブ•リードお 
よび付属品を使用します。 

-適切なゴム製のマットの上に立ち（必要であれば、ローカルに取得)、金属フロア•ストリップおよ 
びマシン- フレーム といった接地から ユーザーを 絶縁します。 

非常に高電圧の場所での作業のときは、特殊なま全上の注意を守ってください。これらの指示は保守情 
報のま全に関する節に記載されています。高電圧の測定時には、細ムの注意を払ってください。 

. ま全な操作状態のために電気ハンド-ツールを規則的に検査および保守してください。 

• 使い古されたり、壊れている ツール および テスターを 使用しないでください。 

. 回路から電源が切断されていることをあらかじめ想定することは、 絶巧にしないでください。 まず最 
初に、回路の電源がオフになっているか必ずデェックします。 

. 作業域で起こりうる危険を常に注意してください。これらの危険の例は、湿ったフロア、接地されてい 
ない延長ケーブル、電源の過電流およびま全接地の欠落などです。 

• 電流の通じている回路にプラスチック•デンタル-ミラーの反が面で触らないでください。面は導電性 
があるので、触ると身体障害およびマシン損傷を引き起こす可能性があります。 

• 义のパーツは、マシン内でそれらの通常の操作場所から取り外すとき 、電源をオンにしたままな巧拆 
業を斤わないでください。 

-電源機構（パワー•サプライ）装置 
-ポンプ 

-送風器およびファン 
-モーター.ジェネレーター 
-上記に掲載されたものと同様の装置 
この実践は装置の接地を確実にします。 
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• 電気事故が起こった場合： 

-用ムして、ユーザー自身が被害にあわないようにしましょう。 
-電源をオフに切り替えます。 

-別の人を医療補助を呼びに巧かせます。 


安全お査ガイド 

この検査ガイドの目的は、危険性が潜む状態を識別できるようにすることです。マシンの設計お 
よび製作段階において、ユーザーと保守技術担当者を傷害から守るために必要なま全品目が取り付け 
られています。このガイドはそれらのアイテムのみを対象としています。この検査ガイドで紹介して 
いない ThinkPad な外の機構またはオプシヨンを接続したことによる危険性の識別については、各自が 
適切な判断を巧う必要があります。 


危険な状態がある場合は、まずその危険の重大性を判別し、問題点を訂正せずに続行してよいかどう 
か判断してください。 

次の状態と、その状態が示す危険性について考慮してください。 

• 電気の危険性、特に1义電源（フレーム上の1义電圧は重大または致命的な感電事故を起こすお 
それがあります） 

. 爆発の危険性（損傷した CRT 表面ゃコンデンサーの膨張など） 

• 機械的な危険性（ハードウェアの緩み、欠落など） 

危険が潜む状態があるかどうかを判別するには、どの保守作業を始めるときにも义のチェックリストを使 
用してください。検査は、電源オフ、および電源コードの切断から始めてください。 

チェックリスト 

1. 外側のカバーに損傷（緩み、破損、またはエッジのとがり）がないか検査します。 

2. ThinkPad の電源をオフにする。電源コードを外します。 

3. 义の点について、電源コードを検査します。 

a . 第 3 配線のアース-コネクターの状態が 良好であるか。 メーターを使って、 外部 アース-ピンと 
フレーム-アースの 間の アース線の 導通が 0.1 オームな下で あるか測定します。 

b . 電源コードはパーツ-リストに指定されたタイプでなければなりません。 

C. 絶縁体が摩耗していてはいけません。 

4. カバーを 取り外します。 

5. 明らかに ThinkPad な外のパーツが使われている部分を検査します。 ThinkPad な外のパーツの使用 
のま全性について、的確な判断を下します。 

6. 装置内部に明らかに危険な状態がないか（例えば、金属の切りくず、汚染、水などの液体、火また 
は煙による損傷の兆候など）を検査します。 

7. ケーブルが摩耗していたり、はさまれていないか検査します。 

8. バッテリーのひび割れまたは膨張があるか検査します。 

9. 電源機構カバーのファスナー（ねじまたは リベット） が、外れていたり、損傷していないか検査します。 


静電気放電の影響を受けやすい装置の取り扱い 

トランジスターまたは集積回路 （1 C ) を含むコンピューターの部分は、静電気の放電 （ ESD ) の影響を受 
けやすいことを知っておく必要があります。 ESD による損傷は、物体間に帯電の差があるときに起こ 
ります。帯電を平均化して、マシン、部品、作業マット、およびその部品を取り扱う人の帯電がすべ 
て同じになるようにして、 ESD による損傷を防止してください。 
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注： 

1. ESD が下記に示す要件を超えたときは、その製品特定の ESD 手順を実行してください。 

2. 使用する ESD 保護装置が、完全に有効であると承認 (ISO 90 00) されたものであることを確認して 
ください。 

ESD の影響を受けやすいパーツを取り扱う際は、かの点に注意してください。 

• パーツは、製品に挿入するまでに静電防止袋に入れたままにしておきます。 

• 他の人に触れないようにします。 

• 身体の静電気を除去するために、自分の肌に対して接地されたリスト•ストラップを着用します。 

• 部品が、自分の衣服に触れないようにします。ほとんどの衣服は絶縁性になっており、リスト•スト 
ラップを付けていても帯電したままになっています。 

• 接地された作業マットを使って、静電気のない作業面を作ります。このマットは、 ESD の影響を受け 
やすい装置を取り扱う際には特に便利です。 

. 下記にリストしたような接地システムを選択し、特定の保守要件に合った保護を可能にします。 

注： ESD による損傷を防止するには、できれば接地システムを使用することが望ましいのです 
が、必須ではありません。 

-ESD アース •クリップを フレーム•アース、アース•ブレード、または 緑色の配線の アース 
に接続します。 

-二重絶縁のシステムまたはバッテリー駆動システムで作業するときは、 ESD 共通アースまたは参照 
点を使います。これらのシステムでは、同軸またはコネクター外部シェルが使えます。 

-交流電源で動作するコンピューターでは、 AC プラグの丸いアース端于を使います。 


を地ま件 

オペレーターの 巧 全確保と システム 機能の正常実行のためには、 ThinkPad の接地が必要です。電源 コンセ 
ン トが適切に接地してあるかどうかの確認は、資格のある電気技師が巧います。 


安全上のま意 

このセクシヨンの巧全上の注意は、な下の言語で記載されています。 
. 英語 

• マ马ピマミ五 

. ブラジル•ポルトガル語 
• フランス語 
. ドイツ語 
. へブライ語 
. 日本語 
. 韓国語 

■ フペイン貢さ 

. 中国語（繁体字） 
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A 

DANGER 


Before the computer is powered on after FRU replacement, make sure that all screws, springs, and other small 
parts are in place and are not left loose inside the computer. Verify this by shaking the computer and listening 
for rattling sounds. Metallic parts or metal flakes can cause electrical short circuits. 


A 

DANGER 


Some standby batteries contain a small amount of nickel and cadmium. Do not disassemble a standby battery, 
recharge it, throw it into fire or water, or short-circuit it. Dispose of the battery as required by local ordinances 
or regulations. Use only the battery in the appropriate parts listing. Use of an incorrect battery can result 
in ignition or explosion of the battery. 


A 

DANGER 


The battery pack contains small amounts of nickel. Do not disassemble it, throw it into fire or water, or 
short-circuit it. Dispose of the battery pack as required by local ordinances or regulations. Use only the 
battery in the appropriate parts listing when replacing the battery pack. Use of an incorrect battery can result 
in ignition or explosion of the battery. 


A 


DANGER 


The lithium battery can cause a fire, an explosion, or a severe burn. Do not recharge it, remove its polarized 
connector, disassemble it, heat it above 100°C (212°F), incinerate it, or expose its cell contents to water. 
Dispose of the battery as required by local ordinances or regulations. Use only the battery in the appropriate 
parts listing. Use of an incorrect battery can result in ignition or explosion of the battery. 


A 

DANGER 


If the LCD breaks and the fluid from inside the LCD gets into your eyes or on your hands, immediately wash 
the affected areas with water for at least 15 minutes. Seek medical care if any symptoms from the fluid are 
present after washing. 
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A 

DANGER 


Though the main batteries have low voltage, a short-circuited or grounded battery can produce enough 
current to bum personnel or combustible materials. 


A 

DANGER 


Unless hot swap is allowed for the FRU being replaced, do as follows before removing it: power off the 
computer, unplug all power cords from electrical outlets, remove the battery pack, and disconnect any 
interconnecting cables. 


6 ハードウュア保ずマニュアル 
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A 

PERIGO 


Antes de ligar o computador apos a substituig 自〇 da FRU, certifique-se de que todos os parafusos, molas e 
outras pegas pequenas estejam no lugar e nao estejam so け os dentro do computador. Verifique isso sacudindo 
o computador e procurando ouvir sons de pegas soltas. Pegas met さ licas ou lascas de metal podem causar 
curto-circuito. 


A 

PERIGO 


Algumas baterias reserve con お m uma pequena quantidade de niquel e cadmio. Nao desmonte uma bateria 
reserva, recarregue-a, jogue-a no fogo ou na ろ gua, ou deixe-a entrar em curto-circuito. Descarte a bateria 
conforme requerido pelas leis ou regulamentos locals. Use somente a bateria nas partes listadas apropriadas. 
0 uso de uma bateria incorreta pode resultar em combust さ o ou explosao da bateria. 


A 

PERIGO 


0 pacote da bateria contem uma pequena quantidade de ni'quel. Nao o desmonte, jogue-o no fogo ou na 
agua, ou deixe-o entrar em curto-circuito. Descarte o pacote da bateria conforme requerido pelas leis ou 
regulamentos locals. Use somente a bateria nas partes listadas apropriadas ao substituir o pacote da bateria. 
0 uso de uma bateria incorreta pode resultar em combust さ o ou explosao da bateria. 


A 

PERIGO 


A bateria de litio pode causar incendio, explosao ou graves queimaduras. Nao a recarregue, remova seu 
collector polarizado, desmonte-a, aqu 巧 a-a acima de 100°C (212°F), incinere-a, ou exponha o conteudo de 
sua celula a agua. Descarte a bateria conforme requerido pelas leis ou regulamentos locals. Use somente 
a bateria nas partes listadas apropriadas. O uso de uma bateria incorreta pode resultar em combustao 
ou explosao da bateria. 


A 

PERIGO 


Se o LCD quebrar e o fluido de dentro dele entrar em contato com seus olhos ou com suas m さ os, lave as 
areas afetadas imediatamente com agua durante pelo menos 15 minutos. Procure cuidados medicos se algum 
sintoma causado pelo fluido surgir apos a lavagem. 


第 1 章.を全上の注意 9 








A 

PERIGO 


Embora as principals baterias possuam baixa voltagem, uma bateria em curto-circuito ou aterrada pode 
produzir corrente o bastante para queimar materials de pessoal ou inflam さ veis. 


A 

PERIGO 


A menos que uma hot swap seja permitida para a FRU que esta sendo substituida, fa が 0 seguinte antes de 
remove-la: desligue o computador, desconecte todos os cabos de energia das tomadas, remova o pacote de 
baterias e desconecte quaisquer cabos de interconex さ o. 


10 ハードウュア保ずマニュアル 




A 

DANGER 


Avant de remettre I'ordinateur sous tension apres remplacement d'une unite en clientele, verifiez que tous les 
ressorts, vis et autres pieces sont bien en place et bien fixees. Pour ce faire, secouez I'unite et assurez-vous 
qu'aucun bruit suspect ne se produit. Des pieces metalliques ou des copeaux de metal pourraient causer 
un court-circuit. 


A 

DANGER 


Certaines batteries de secours contiennent du nickel et du cadmium. Ne les demontez pas, ne les rechargez 
pas, ne les exposez ni au feu ni a I'eau. Ne les mettez pas en court-circuit. Pour les mettre au rebut, 
conformez-vous a la reglementation en vigueur. Lorsque vous remplacez la pile de sauvegarde ou celle de 
I'horloge temps reel, veillez a n'utiliser que les mod を les cites dans la liste de pieces detachees adequate. Une 
batterie ou une pile inappropriee risque de prendre feu ou d'exploser. 


A 

DANGER 


La batterie contient du nickel. Ne la demontez pas, ne I'exposez ni au feu ni a I'eau. Ne la mettez pas en 
court-circuit. Pour la mettre au rebut, conformez-vous a la reglementation en vigueur. Lorsque vous remplacez 
la batterie, veillez a n'utiliser que les mod を les cites dans la liste de pieces detachees adequate. En effet, une 
batterie inappropriee risque de prendre feu ou d'exploser. 


A 

DANGER 


La pile de sauvegarde contient du lithium. Elle presente des risques d'incendie, d'explosion ou de br 白 lures 
graves. Ne la rechargez pas, ne retirez pas son connecteur polarise et ne la demontez pas. Ne I'exposez pas a 
une temperature superieure a 1000 C, ne la faites pas bruler et n'en exposez pas le contenu a I'eau. Mettez la 
pile au rebut conformement a la reglementation en vigueur. Une pile inappropriee risque de prendre feu ou 
d'exploser. 


A 

DANGER 


Si le panneau d'affichage a cristaux liquides se brise et que vous recevez dans les yeux ou sur les mains une 
partie du fluide, rincez-les abondamment pendant au moins quinze minutes. Consultez un medecin si des 
symptomes persistent apres le lavage. 
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A 

DANGER 


Bien que le voltage des batteries principales soit peu eleve, le court-circuit ou la mise a la masse d'une 
batterie peut produire suffisamment de courant pour bruler des materiaux combustibles ou causer des 
brulures corporelles graves. 


A 

DANGER 


Si le remplacement a chaud n'est pas autorise pour I'unite rempla^able sur site que vous remplacez, 
procedez comme suit avant de retirer I'unite : mettez I'ordinateur hors tension, debranchez tous les 
cordons d'alimentation des prises de courant, retirez le bloc de batterie et deconnectez tous les cables 
d'interconnexion. 


12 ハードウュア保ずマニュアル 




A 

VORSICHT 


Bevor nach einem FRU-Austausch der Computer wieder angeschlossen wird, muB sichergestel け werden, daB 
keine Schrauben, Federn Oder andere Kleinteile fehlen Oder im Gehause vergessen wurden. Der Computer muB 
geschuttelt und auf Klapperger さ usche gepruft werden. Metal け eile oder-splitter konnen Kurzschlusse erzeugen. 


A 

VORSICHT 


Die Bereitschaftsba け erie, die sich unter dem Diskettenlaufwerk befindet, kann geringe Mengen Nickel 
und Cadmium enthalten. Sie darf nur durch die Verkaufsstelle Oder den IBM Kundendienst ausgetauscht 
werden, Sie darf nicht zerlegt, wiederaufgeladen, kurzgeschlossen, Oder Feuer Oder Wasser ausgesetzt 
werden. Die Batterie kann schwere Verbrennungen Oder Ver さ tzungen verursachen. Bei der Entsorgung die 
ortlichen Bestimmungen fur Sondermull beachten. Beim Ersetzen der Bere け schafts-oder Systembatterie nur 
Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuh け ist. Der Einsatz falscher Batterien kann 
zu Entzundung oder Explosion fuhren. 


A 

VORSICHT 


Akkus enthalten geringe Mengen von Nickel. Sie durfen nicht zerlegt, wiederaufgeladen, kurzgeschlossen, 
Oder Feuer oder Wasser ausgesetzt werden. Bei der Entsorgung die 5 け lichen Bestimmungen fur Sondermull 
beachten. Beim Ersetzen der Batterie nur Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuh け 
ist. Der Einsatz falscher Batterien kann zu Entzundung oder Explosion fuhren. 


A 

VORSICHT 


Die Systembatterie ist eine Lithiumbatterie. Sie kann sich entzunden, explodieren oder schwere Verbrennungen 
hervorrufen. Batterien dieses Typs durfen nicht aufgeladen, zerlegt, iiber 100°C erhitzt oder verbrannt werden. 
Auch darf ihr Inhalt nicht mit Wasser in Verbindung gebracht oder der zur richtigen Polling angebrachte 
Verbindungsstecker entfernt werden. Bei der Entsorgung die ortlichen Bestimmungen fur Sondermull 
beachten. Beim Ersetzen der Batterie nur Batterien des Typs verwenden, der in der Ersatzteilliste aufgefuh け 
ist. Der tinsatz falscher Batterien kann zu Entzundung oder Explosion fuhren. 


A 

VORSICHT 


Die Leuchtstoffrohre im LCD-Bildschirm enthalt Quecksilber. Bei der Entsorgung die ortlichen Bestimmungen 
fur Sondermull beachten. Der LCD-Bildschirm besteht aus Glas und kann zerbrechen, wenn er unsachgemaB 
behandelt wird oder der Computer auf den Boden 枯 lit. Wenn der Bildschirm beschadigt ist und die darin 
befindliche Flussigkeit in Kontakt mit Haut und Augen gerat, sollten die betroffenen Stellen mindestens 15 
Minuten mit Wasser abgespu け und bei Beschwerden anschlieBend ein Arzt aufgesucht werden. 

_ ず 1 早こ ホ个[- m '/ i : 号 







A 

VORSICHT 


Obwohl Hauptbatterien eine niedrige Spannung haben, konnen sie doch bei KurzschluB Oder Erdung genug 
Strom abgeben, um brennbare Materialien zu entzunden Oder Verletzungen bei Personen hervorzurufen. 


A 

VORSICHT 


Wenn ein Austausch der FRU bei laufendem Betrieb nicht erlaubt ist, gehen Sie beim Austausch der FRU wie 
foigt vor: Schalten Sie den Computer aus, ziehen Sie alle Netzkabel von den Netzsteckdosen ab, entfernen 
Sie den Akku und ziehen Sie alle miteinander verbundenen Kabel ab. 
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A 危険 


FRU の交換後、 で血 kPad の電源を入れる前に、ねじ、バネ、その他の小さな部 
品がすべて正しい位置にあり、また ThinkPad の巧部で緩んでいないことを確認し 
てください。 

これを確認するには、 ThinkPad を振って、カチャカチャと音がしないか確かめま 
す。金属部品や金属破斤はシヨートの原因になることがあります。 


A 


危険 


予備バッテリーの中には少量のニッケルとカドミウムが含まれているものがあり 
ます。したがって、予備バッテリーの分が、再充電、火または水の中への投棄、 
またはショートさせることはみして行わないでください。バッテリーを廃棄する 
場合は地ち自治体の条例に従ってくださV、。適切なパーツ-リストにあるバッテ 
リーだけを使用してください。誤ったバッテリーを使用すると、バッテリーが発 
火したり、爆発したりすることがあります。 


A 


危険 


バッテリー. パックには少量のニッケルが含まれています。 バッテリー •パック 
を分解したり、火または水の中に投げ込んだり、ショートさせないでください。 
バッテリー. パックの廃棄にあたっては、地ホ自治体の条例または規則に従って 
ください。バッテリー•パックを交换するときは、適切なパーツ-リストにある 
バッテリーだけを使用してください。誤ったバッテリーを使用すると、バッテ 
リーが発火したり、爆発したりすることがあります。 


A 


危険 


リチウム•バッテリーは、火災、爆発、またはま症のやけどを引き起こすことが 
あります。バックアップ•バッテリーの巧電、その極性コネクターの取り外し、 
バッテリー本体の分解、 

100で012 ’ F) な上への加熱、焼却、電池の中身を水に浸すことはしないでくださ 
い。バッテリーを廃まする場合は巧方自あ体の条例に従ってください。適切な 
パーツ. リストにあるバッテリーだけを使用してください。誤ったバッテリーを 
使用すると、バッテリーが発火したり、爆発したりすることがあります。 


A 


危険 


LCD が破損し、 LCD の中の液体が目に入ったり、手に触れたりした場合は、液 
体が触れた部分を少なくとも15分間巧い流してください。巧い流した後に、液体 
によって何らかの症状が現れた場合は、医師の治療を受けてください。 


16 ハードウュア保ずマニュアル 







A 危険 


メイン•バッテリーの電圧は低くても、ショートしたり、接地したバッテ 
リーが、作業をにやけどを負わせたり、可燃物を燃やすだけの電流を発生さ 
せる場合があります。 


A 危険 


交換しようとしている FRU がホット.スワップに対■応していない場合、それを 
取り外す前に、コンピューターの電源をオフにし、すべての電源コードを 
コン七ントからなき、バッテリー•パックを取り外して、相互接続している 
ケーブルをすべて切り離してください。 
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A m 


FRU 暑ぶ刮る！•立 ■ 4 づちホち对巧鲁句フ1对坤互吾4スト，と互ち咳フ1み 
み名：早吾看イ鲁み客詞夕 1冲巧ちス 1，巧ホ司^^早刮巧巧句■对巧召马叫巧 
をス 1马幻司•召イ里.苗ホち暑を着叫导ず71司を么司 7 ! • 14ス 1なをス 1马■到司 ■ 
召イ里.吾華早吾里を号•争を耳を宁对鲁 S 么召午巧る1^坤. 


A m 


召キ旦圣刮司司却ち么弓叫1^壇勇ブトちをイをを马叫巧を1^耳.且る刮 
司司暑吾刮る}7114,耳イを3司喜里ち是坤ちス 171141巧司•イブ1ス1叫 • 
召イ里.リリち司吗喜刮フ1を坤刊を刮巧ス 1勺勾ち暑サ3善坤さ召イ直.刮 
巧司吗善ぶ刮を呵坤を善坤吾词ち司せスト§•る！•召イ在.善却をス 1这名:刮司 
司暑スト名•司■巧词ち司フトをみ勾7114耳を智ネ巧を y 耳. 


A 句ち 


刮司司吗却ち么を马壇叫ぶを勾叫巧を1^耳.刮司司马鲁吾詞司ッ!^， 
鲁里ち量却ちス 17114,巧司•イヲ1ス1叫•召イ里.刮司司吗鲁刮フ1智呵叫ち司! 
巧ス 1勺勾ち暑ザ3喜みち匀イ立.词司司吗善瓦对を呵坤を喜坤言词司 
司せイ•名■司■召イ立.善坤ちス 1な名:刮ち司暑イ•告る！■巧刮ち司外を司ぶ); 

爭をを辛巧を1^坤. 


A 句召 


司晉刮ち司をみス i 耳を里ち召斗をみせ善導么導ネ巧を1^耳.司晉刮司 
司暑 A イを S 司"7114,寻づづ马司暑却71司 " TIA , 吾刮司づ4,100 C (212 F ) 
〇1夕立をフト1^7114,と斗司づ4,对ス 1^1告吾善吾坤と鲁イヲ1ス1叫•召イ里. 
刮司司暑刮 7 1智呵却を詞巧ス 1句喜ち暑ザ3喜みさ召イ互.善み吾刮ち司 
巧イ寺司•召イぶ ■. 善坤ちス 1练名:刮ち司暑イ■苦司せ刮ち司7卜當句•马714马 
當をキ巧を1^耳. 


A m 


LCD フト斗を马叫 LCD 1^早句吗刮フトを坤夏叫フト7114を叫吾立巧号イ刮ぞを 
营を15吾〇1せ守 0} ^^召イ么.巧さ■モ刊をを〇1司•左叫せ善:づ巧舞イ巧ち叫 
7 M 马イ■勾召專鲁を〇1•叫召叫耳. 


18 ハードウュア保ずマニュアル 







A 句譯 


イ县词ち司马召巧をタス 1 巧，巧司ぶ 3 ス 1 召刮ち司ち却な喜召司フ 1 叫 
を吾を对を斗フ!■ちづ吾召善をス 3 イ召ネ効を 4 耳 . 

A 判 

FRU ぶ刮イ Hot Swapo ] ス 1 お马ス 1 をち 3 キ ， FRU 暑刮 71 司づ习叫ちホ句马 
对夕鲁 : Z1 五， 3 フ 1ぎぶ ち冲づ对お 2 互暑吾司司 ■五， 刮ち司暑ィ巧巧早，巧召皂 
且吾却〇 1 喜喜吾司司 • 召イ直 . 

^^PELIGRO 

Antes de encender el sistema despues de sustituir una FRU, compruebe que todos los tornillos, muelles y 
demas piezas pequenas se encuentran en su sitio y no se encuentran sueltas dentro del sistema. Compruebelo 
agitando el sistema y escuchando los posibles ruidos que provocanan. Las piezas metalicas pueden causar 
cortocircuitos electricos. 

/^PELIGRO 

Algunas batenas de reserve contienen una pequena cantidad de m'quel y cadmio. No las desmonte, ni 
recargue, ni las eche al fuego o al agua ni las cortocircuite. Desechelas tal como dispone la normative local. 
Utilice solo batenas que se encuentren en la lista de piezas. La 山 ilizacion de una bateria no apropiada 
puede provocar la ignicion o explosion de la misma. 

^^PELIGRO 

Las batenas contienen pequenas cantidades de nfquel. No las desmonte, ni recargue, ni las eche al fuego 
o al agua ni las cortocircuite. Desechelas tal como dispone la normativa local. Utilice solo batenas que se 
encuentren en la lista de piezas al sustituir la bateria. La utilizacion de una baterfa no apropiada puede 
provocar la ignicion o explosion de la misma. 

^^PELIGRO 

La bateria de repuesto es una baterfa de litio y puede provocar incendios, explosiones o quemaduras graves. 
No la recargue, ni quite el conector polarizado, ni la desmonte, ni caliente por encima de los 100°C (212°F), ni 
la incinere ni exponga el contenido de sus celdas al agua. Des を chela tal como dispone la normativa local. 

/^PELIGRO 

Si la LCD se rompe y el fluido de su interior entra en contacto con sus ojos o sus manos, lave inmedia ね mente 
las areas afectadas con agua durante 15 minutos como mi'nimo. Obtenga atencion medica si se presents 
algun smtoma del fluido despues de lavarse. 
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PELIGRO 


Aunque las baterias principales tienen un voltaje bajo, una baterfa cortocircuitada o con contacto a tierra 
puede producir la corriente suficiente como para quemar material combustible o provocar quemaduras en 
el personal. 


A PELIGRO 


Salvo que se permita el intercambio en caliente para la unidad sustituible localmente, realice lo siguiente antes 
de extraerla: apague el sistema, desconecte todos los cables de alimentacion de las tomas de alimentacion 
electrica, extraiga la baterfa y desconecte los cables de interconexion. 
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危險 


完成 FRU 更換之後 > を開啟電腦的電源之前，請確定所有螺絲、彈賣巧其 
化小零件都已歸位，を有遺留在電腦內部。 

若要確認這一點，請摇晃電腦，聽聽看是否有卞唁的聲響。 

金屈零件或儀錶的义巧會造成電線短路。 


A 


危險 


部分備用電池含有微量的錶和鏡。請勿巧開備用電池、再充電、丟入火或水中， 
或使其形成短路。請按照當地法令或規定來棄置電池。 

僅限使用零件清單中的電池。使用で適當的電池會導致電池起义或爆炸。 


A 


危險 


電ミ也套件含ち微量的銭。請勿拆開電池套件、丟乂义或水中，或使其形成短路。 
請按照當地法令或規定來棄置電池套件。 

更換電ミ也套件時，僅限使用零件清單中的電ミ也。使用不適當的電池會導致電池 
起义或爆炸。 


A 


危險 


链電池會導致起义、爆炸或嚴重燒傷。請勿ち巧電、巧除其電極接頭、拆開、 
加熱超過 100°C (212す）、巧燒-或讓電ミ也組成物浸到水。請按照當地法 
令或規ホ巧穿写電池。 

僅限使用零件清單中的電ミ也。使用で適當的電池會導致電ミ也起义或爆炸。 


A 


危險 


如果 LCD 破裂導致 LCD 流出的液體巧到您的眼睛或手，請立即な清水沖洗巧 
染部位至少15分鐘。如果な清洗後出現該液體所造成的任何症が，請就醫治 
療。 


A 


危險 


雖然ち電池的電壓很低，但短路或接地電池所產生的電流，仍足な使人燒傷或 
使可燃物質お义。 


A 


危險 


: 將電腦隱 ，靈插 
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第 2 章重要な保守情報 


この章では、この資料でサポートされているすべてのマシン•タイプに適用される、な下の重要な保 
守情報を記載します。 

• 23ページの 『FRU 交換時のふ、得』 

- 24ページの『ハードディスク.ドライブ交換時の注意』 

- 24ページの『システム•ボード交換時の重要な注意事項』 

-24 ページの『エラー.コードの使い方』 

. 25ページの 『CTO、CMV、 および GAV 用の FRU 交換時のム、得』 

- 25ページの『製品定義』 

- 25ページの 『CTO、CMV、 および GAV 製品の FRU 識別』 

重要： UEFI BIOS およびデバイス.ドライバーの修正は、お客様によるインストールが可能です。 

UEFI BIOS およびデバイス*ドライバーは、お客なサポート•サイト http://www.lenovo.com/support から 
入手できます。 

Lenovo® 認定保守技術担当者向けの FRU の取り外しまたは交換を紹介しているシステム分解/再組立のビ 
デオは、サポート•サイト ht 中:// WWW. lenovoservicetraining.com/ion/ から入手できます。 


FRU 交換時のム得 

パーツを 交換す る前に： 

本書にリストしている FRU を交換する前に、必ずソフトウェアの修正、ドライバー、および UEFIBI0S 
ダウンロー ドをすべてインストールしておくようにしてください。 

重要； システム-ボードの交換後、义の手順を実行します。 

• Instant Media Mode カードを搭載するモデルの場合、 Instant Media Mode カードを取り付ける前に、必 
ず、システム-ボードをコンピューターのオリジナルの MTM およびシリアル番号で更新してくださ 

い。 この操作を実行しない場合、 MTM とシリアルを号が一致しないと、パワーオンの段階で Instant 
Media Mode 力ード上のデータが消去されます。 

• システム-ボードに最新の UEFI BIOS がロードされていることを確認してから保守アクションを 
完了してください。 

ソフトウェアの修正、ドライバー、および UEFIBI0S をダウンロードする手順は义のとおりです。 


1. http://www.lenovo.com/support にアクセスします。 

2. 孔 inkPad の製品番号を入力するか、 『Auto-detect (自動検索)』ボタンを押します。 

3. 『Downloads and drivers (ダウン ロードおよび ドライバー)』を選択します。 

4. 画面の指示に従い、必要なソフトウェアをインストールします。 

不必要な FRU 交換や保守の出費をなくすため、义のム、得を守ってください。 

.FRU を交換するように指示され、交換を行なっても問題が修復されない場合、ホの段階に進む前に元 
の FRU を取り付け直してください。 

• 一部の ThinkPad には、プロセッサー•ボードとシステム•ボードの両方があります。プロセッサー • 
ボードまたはシステム-ボードを交換するように指示された場合、一方のボードを交換しても問題が 
なくならないときは、そのボードを取り付け直してから、もう一方のボードを交換してください。 

• アダプターまたは装置に複数の FRU が含まれている場合、それらの FRU のどれかがエラーの原因であ 
る可能性があります。アダプターまたは装置を交換する前に、 FRU を1つずつ取り外して、症状が変 
化するかどうかを見ます。症状の変化した FRU だけを交換してください。 


◎ Copyright Lenovo 2011, 2012 
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注意： 保守しようとしている ThinkPad のセットアップ構成がカスタマイズされている場合がありま 
す。自動構成を実行すると、設定値が変更される可能性があります。必ず現行構成の設定を （『View 
Configuration 』 オプションを使って）メモしておき、保守が完了したら、それらの設定値が有効なままに 
なっているか確認します。 

ハードディスク-ドライブ交換時のま意 

ハードディスク-ドライブを交換する前に、必ず低レベル•フォーマットの実行を試みてください。これ 
により、ハードディスク上のお客様のデータはすべて失われることになります。お客様がデータの現巧 
バックアップを取っていることを確認した上で、この作業を行ってください。 

mSATA ソリッド.ステート.ドライブと、ソリッド.ステート.ドライブまたはハードディスク.ドライ 
ブが付属しているコンピューターの場合、システムでは mSATA ソリッド-ステート-ドライブがハード 
ディスク0として見なされ、ドライブ C : に割り当てられます。ソリッド•ステート-ドライブまたはハー 
ドディスク-ドライブはハードディスク1として見なされ、ドライブ D : に割り当てられます。 mSATA ソ 
リッド-ステート-ドライブはワイヤレス WAN カード•スロットに取り付けられています。 Lenovo 初巧 
インストール済みソフトウエアは、 mSATA ソリッド-ステート-ドライブにインストールされています。 

注意： 保守しようとしている ThinkPad のドライブ起動順序が変更されている可能性があります。コ 
ピー、保存、フォーマットなどの書きをみ作業時には特に注意してください。ドライブを間違って選択す 
ると、データやプログラムが上書きされてしまうことがあります。 

システム-ボード交巧時の重要なま意事項 

システム-ボード上に取り付けられているコンポーネントの中には、非常に敏感なものがあります。 
システム•ボードの取り扱いが不適切な場合、こうしたコンポーネントが損傷するおそれがあり、シ 
ステムの誤動作にもつながります。 

注意： システム-ボードを取り扱う際は、义のようにしてください。 

. システム•ボードを落としたり、強い力をかけないでください。 

• いかなる場合にも乱暴な取り扱いはしないでください。 

• 各 BGA (Ball Grid Array ) チップ•セットに割れが生じないように、システム•ボードを曲げたり、強く 
押すことは避けてください。 

重要： Instant Media Mode カードを搭載するモデルの場合、新しいシステム.ボードを取り付けた後、 
Instant Media Mode 力ードを取り付ける前に、必ず、システム•ボードをコンピューターのオリジナルの 
MTM およびシリアル番号で更新してください。 この操作を実行しない場合、 MTM とシリアルを号が一致 
しないと、パワーオンの段階で Instant Media Mode カード上のデータが消去されます。 

エラー*コードの使い方 

画面に表示されるエラー•コードを使用して、エラーを診断します。複数のエラー•コードが表示され 
た場合は、最初のエラー-コードから診断を開始します。最初のエラー-コードの原因が何であって 
も、それに起因して誤ったエラー•コードが出される場合があります。エラー•コードが表示されない 
場合には、そのエラーの症状が、保守を行なっている ThinkPad の 『 FRU 故障判別リスト』に記載さ 
れているかどうか調べてください。 
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打〇、 CMV 、 および GAV 用の FRU 交換時のム得 


お品定義 


Dynamic Configure To Order (CTO) 巧的受ま構成 

お客様が eSite から Lenovo ソリューシヨンを構成できるようにいたします。また、この構成をお客様に直 
接ビルドまたはシップするフルフィルメント-センターに送るようにすることもできます。マシン-ラべ 
ル 、 Product Entitlement Warehouse ( PEW )> e Supports および保守マニュアル（本書）などに、これらの製品の 
4巧 MT および3巧モデルが記載されます。ここで、モデル= 『 CTO 』 （例： 1829- CTO )。 

Custom Model Variant (CMV) カスタム-モデルをあ 

お客様と Lenovo の間で契約された、独自の構成モデルです。固有の4巧 MT および3巧モデルが、お 
客様が発注する際に表示されます（例： 1829- W 15)。 CMV は、特別な価格設定となっております。した 
がって、一般には公表されません。 

. マシン•ラベルの MTM 部分に、4巧 MT および3巧モデルが記載されます。モデル= 『 CTO 』 

(例： 1829- CTO )。 マシン.ラベルの PRODUCT ID 部分に、4巧 MT および3巧 CMV モデルが記載 
されます（例： 1829- W 15)。 

• PEW 記録は、4巧 MT および3巧モデルです。モデル= 『 CTO 』 （例： 1829- CTO )。 

• eSupport には、 CTO および CMV マシン•タイプ-モデルが掲載されます（例： 1829- CTO および 
1829- W 15 が eSupport のサイトで検索することが可能になります。） 

• 保守マニュアルには、4巧 MT および3巧 CTO モデルのみが記載されます（例： 1829- CTO )。 また 、 CMV 
はカスタム.モデルのため、保守マニュアルには記載されません。 

General Announce Variant (GAV) —お発表をあ 

これは標準モデル（構成を修正）です。 GAV は発表され、すべてのお客様が購入可能です。マシン- 
ラベルの MTM 部分に、4巧 MT および3巧モデルが記載されます。モデル=『固定式部品を号』、 
『 CTO 』 ではない（例： 1829- F 1 U )。 また、 PEW 、 eSupport 、 および保守マニュアルには、同じモデル 
番号で記載されます。 

打〇、 CMV 、 および GAV 裝品の FRU 謀別 

CTO 、 CMV 、 および GAV 製品をサポートするのに使用される FRU を識別するための情報は3つありま 
す。 PEW 、 eSupport 、 そ'て Hardware Maintenance Manual り\ ードウエア保守マニュアル）です。 

PEW の使用 

• PEW は、キー商品用の FRU 部品番号および FRU 記述を CTO 、 CMV 、 および GAV 製品の MT 、 シリア 
ル番号レベルで調べるための最初の資料です。キー商品の例は、ハードディスク、システム•ボード、 
マイクロプロセッサー、液晶ディスプレイ （ LCD )、 およびメモリーなどです。 

• すべての CTO および CMV 製品は、4巧の MT および3巧のモデルとして PEW に記載されます。ここ 
で、モデル= 『 CTO 』 （例： 1829- CTO )。 GAV は、4巧 MT および3巧モデルとして PEW に記載されま 
す。モデル=『固定式部品番号』、 『 CTO 』 ではない（例： 1829- F 1 U )。 

• PEW には、义の Web サイトからアクセスすることができます。 

http :// www . lenovo . com / support / site . wss / document . do ? lndocid = LOOK-WARNTY 
『Warranty Lookup (保証•保守の検索)』を運択します。 MT およびシリアルを号を入力すると、 
『COMPONENT INFORMATION 』 の下の PEW 記録にキー商品のリストが表示されます。 

eSupport の使用 

キー商品の場合（例-ハードディスク*ドライブ、システム•ボード、マイクロプロセッサー、 LCD 、 メ 
モリーなど） 
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eSupport では、マシン-シリアルに搭載されたキー商なの保証の条件をご覧いただけます （ PEW の記録と 
同様です)。 eSupport には、 Web サイト http :// www . lenovo . com / support からアクセスすることができます。 

ご使用のコンピューターに搭載されているキー商品の保証の条件を確認するには、义のようにします。 

1. http :// www . lenovo . com/support にアクセスします。 

2. 『Warranty & Services (保証とサービス)』をクリックします。 

3. 『 Check Warranty Status (保証状況を確認)』をクリックします。 

4. 『Warranty Status Lookup (保証状況の検索)』ページで、 『Parts Lookup 情に品検索)』をクリックします。 

5. マシン•タイプとシリアル番号を入力し、 『 Submit (送信)』をクリックします。 

上記な外の FRU の場合 ( MT モデル-レベルでの FRU リスト） 

eSupport では、マシン.タイプとモデルですべての FRU のリストもご覧いただけます。 

FRU リストを表をするには、义のようにします。 

1. http :// www . lenovo . com/support にアクセスします。 

2. 『Parts & Accessories (パーツとアクセサリー)』をクリックします。 

3. 製品情報を入力します。または、 『 Launch (起動)』をクリックすると、製品が自動的に特定されます。 

4. 『Product & Parts Detail (製品&部品の詳細)』をクリックします。 

5. 『PRODUCT AND PARTS DETAIL (製品&部品の詳細)』ページで、 『 PartsDetail (部品の詳細)』 

をクリックして、 FRU リストを表示します。 

X ハードウェア保守マニュアル I の使用 

キー商品の場合（例-ハードディスク-ドライブ、システム•ボード、マイクロプロセッサー、 LCD 、 メ 
モリーなど） 

MT モデル.レベルでの FRU リストを参照するには、 PEW および eSupport の補助として『ノ1 一/''' 
ウェア保守マニュアル]^ を活用してください。 
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第 3 章全般の検査 


この 章では、な下の情報を記載します。 

. 27ページの『最初に巧うこと』 

• 28ぺージの『保守の手順』 

- 28ぺージの 『 Lenovo 孔 inkVantage Toolbox プログラムおよび PC-Doctor for DOS 診断プログラム 
をサポートするシステム』 

- 32ぺージの 『 Lenovo 診断プログラムをサポートするシステム』 

• 34ページの『電源システムの検査』 

保守を巧う前に、必ず、义の重要な注意事項をお読みください。 

重要な注意事項： 

.ThinkPad の保守は、訓練を受けた有資格者だけが行ってください。 

• FRU を何か交換する前に、 FRU の取り外しおよび交換に関する全ページをお読みください。 

• FRU を交換するときは、新しいナイロン被覆ねじを使用してください。 

. コピー、保存、フォーマットなどの書き込み 操作 時には特に注意してください。 保守しようとしてい 
る ThinkPad のドライブ起動順序が変更されている可能性があります。ドライブを間違って選択する 
と、データやプログラムが上書きされてしまうことがあります。 

• FRU は、正しいモデルの別の FRU とだけ交換してください。 FRU を交換するときは、 ThinkPad のモデ 

ルと FRU の部品番号が正しいことを FRU パーツ.リストと照合して確認してください。 

• 一時的で再現性のないエラーを理由に FRU を交換しないでください。 一時的なエラーは、ハードウェ 
アの欠陥とは関係のないさまざまな理由で生じることがあります。例えば、宇宙線による影響、静電 
気の放電、またソフトウェア•エラーなどです。 FRU の交換は、問題が繰り返して起こる場合にだけ 
検討してください。それでも FRU に欠陥があると思われる場合は、エラー•ログをクリアして、もう 
一度テストを実行してください。エラーが再発生しない場合は FRU を交換しないでください。 

• 正常な FRU を交換しないように注意してください。 


最初に巧ラこと 

FRU を返却する場合は、 FRU に添付するパーツ交換表またはパーツ返却表に、な下のことを記述 
する必要があります。 

1. 保守技術担当者の名前と電話番号 

2. 保守作業日 

3. 孔 inkPad が故障した日付 

4. お買い上げ日 

5. エラーの 現象、画面に表示されている エラー • コード、 ビープ音 

6. FRU を交換するに至った過程と、参考にしたページ 

7. 問題の FRU と、そのパーツ番号 

8. 孔 inkPad の機種、モデル番号 （ TYPE )、 シリアル番号 CS/N) 

9. お客様の名前と住所 

な証に関する注意事項： ThinkPad の故障の原因が、お客様の誤用、不注意、ご自身によるシステム構成 
の変更、または物理的に不適切な環境や操作環境、あるいはお客様自身の保守によるものである場合 
は、保証期間内であっても、修埋は有償になることがあります。 


な下にリストするのは、修理期間内であってもサービスの対象にならない項目と、通常の使用方法で 
はかからない圧力をかけたためにシステムがをす異常状況です。 

ThinkPad の問題を調べる前に、 、かの、）ス トを読み、故障に保証期間内のサービスを適用できるかどう 
か検討してください。 


◎ Copyright Lenovo 2011, 2012 
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保証期間内のサービスが適用されない場合 

. 圧力をかけたり、落としたりしたことによる LCD のひび割れ 
• 部品の損傷（引っかき傷や染みなど表面的なもの） 

. 表面部品のゆがみ、変形、または変色 

• 過度の力を加えたことによる、プラスチック•パーツ、ラッチ、ピン、またはコネクターのひび 
割れまたは破損 

. 孔 inkPad に水などの液体をこぼして生じた故障 

• PC カードを不適切なスロットに挿入したり、互換性のないカードを挿入したりすることによって 
生じた故障 

. サポートされていない装置を接続してヒューズが切れた場合 

• 孔 inkPad のパスワードを忘れた場合（この場合、孔 inkPad は使用できなくなります） 

. キーボー ドに水などの液体をこぼしたことによるキーの固着 

• ThinkPad で正しくない AC アダプターを使用 

ホのような場合の修理も、保証期間サービスが適用されません。 

• 不当な保守や修正によって、 ThinkPad の部品が紛失している場合。 

. ハードディスク-ドライブのスピンドルが雑音を発生するようになった場合、過度な力が加わった 
か、落とされた可能性があります。 


保守の手巧 

次の手順は、孔 inkPad ノートブックに関する問題を識別して修復する際のガイドとして使用します。 

注；診断テストの対象となるのは、 ThinkPad 製品だけです。 ThinkPad な外の製品、プロトタイプ•カー 
ド、または改造されたオプションを使用している場合は、エラー表示が正しくなかったり、無効なシ 
ステム応答が返されたりすることがあります。 

1. エラーをできるだけ詳細に識別する。 

2. 状況を確認する。診断テストを実行するか同じ操作を繰り返して、エラーを再発させます。 

Lenovo ThinkVantage Toolbox プログラムおよび PC-Doctor for DOS 彰巧プ 
ログラムをサポートするシステム 

ここでは、 Lenovo ThinkVantage Toolbox プログラムおよび PC - Doctor ® for DOS 診断プログラムをサポー 
卜する ThinkPad コンピューターについて説明します。ただし、記述によっては、特定のモデルに適用 
されないものもあります。 

PC-Doctor for DOS を使用してのを巧 

孔 inkPad ノー トブック*コンピューターには、 PC-Doctor for DOS と呼ばれるテスト*プログラムが備 
わっています（な後戶 C - の 0C ゎ/•と呼びます)。 PC-Doctor に組み达まれている診断テストを実行して、エ 
ラーを検出できます。 

注： PC-Doctor for DOS は、 Web サイト http :// www . lenovo . com/support で入手可能です。 PC-Doctor 診断 CD 
の作成については、 Web サイトの指示に従ってください。 

孔 inkPad の構成によっては、 PC-Doctor が正しく実巧されない場合があります。この問題を避けるに 
は、 PC-Doctor を実行する前に、 ThinkPad Setup プログラムを使用して孔 inkPad のセットアップを初 
期化する必要があります。 


ThinkPad Setup プログラムに入る手順は、义のとおりです。 


1. ThinkPad の電源をオンにします。 

2. 孔 inkPad ロゴが表示されたら、すぐに F 1 を押すと、 ThinkPad Setup プログラムに入ります。 

注：お客様がスーパーバイザー-パスワードを設定している場合は、パスワードを入力すると、 ThinkPad 
Setup プログラムのメニューが表示されます。スーパーバイザー-パスワードを入力するかわりに、 Enter 
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キーを押して ThinkPad Setup プログラムを起動することもできますが、スーパーバイザー-パスワードに 
よって保護されているパラメーターを変更することはできません。 

ThinkPad Setup プログラムの画面では、 F 9、 Enter 、 F 10 を押してから、 Enter を押します。 

注：孔 inkPad の構成を初期化する際に、シリアル-ポートなど一部の装置が使用不可になります。これら 
の装置のいずれかをテストする場合は 、 Configuration utility for DOS を使用してその装置を使用可能にする 
必要があります。ユーティリティーは、 Web サイト http :// www . lenovo . com / support で入手可能です。 

ThinkPad のテスト 

本製品では、ハードウェア機能をテストする PC - Doctor 診断 CD を使用するために、外付けの光学式 
ドライブが必要です。 

注； PC-Doctor for DOS の CD - R / CD - RW ディスクは、孔 inkPad コンピューターの内蔵光学式ディスク•ド 
ライブ （ CD - RW 、 CD - RW / DVD コンボ、 DVD マルチ.ドライブ）のテストのみサポートします。 USB デバ 
イス、 PC カード、 CardBus カードなどを介して接続された光学式ディスク-ドライブのテストはサポート 
しません。 USB の制限が適用されるのは、デバイスのテストだけです。 PC-Doctor for DOS の起動可能な 
CD / DVD を使用して、 USB 接続の光学式ドライブからシステムを起動できます。 

テストを実行する手順は、义のとおりです。 

1. コンピューターの電源をオフにします。 

2. 起動デバイスとしてサポートされている光学式ドライブが、 ThinkPad に取り付けられていることを 
確認してください。 

3. ThinkPad の電源をオンにします。孔 inkPad の電源をオンにできない場合は、34ページの『電源シス 
テムの検査』に進んで、給電部をチェックします。 

エラー.コードが表をされた場合は、42ページの 『 FRU 故障判別リスト』に進みます。 

4. ThinkPad ロゴが表をされたら、すぐに F 12 を押して 、 Boot Menu に入ります。 

5. PC-Doctor CD を光学式ドライブに挿入します。 

6. カーソル•キーを押して ATAPICDx ( x : 0、し ...） を選択して Enter キーを押します。 

7. 画面の指示に従います。 

8. PC - Doctor のメインパネルが表示される。 

9. 矢印キーを使用して 『Diagnostics (診断)』を選択し、 Enter を押す。 

注；項目を選択するのに矢印キーだけでなく、 TrackPoint ® ポインターも使用できます。 Enter を押す 
代わりに、左ボタンをクリックしてください。 

プルダウン•メニューが表示されます。（メニューの正確な形式は、モデルによって異なります。） 

注： PC-Doctor メニューは、正式なサポート•デバイス•リストではありません。サポートされない 
デバイス名が PC-Doctor メニューに表をされることがあります。 



Jiaqnost に s I Interactive lests Hardware Into Utility Uuit 卜 1=Help 


IRun Normal Test 1 

Run Quick Test 
CPU/Coprocessor 

System Memory 

Systemboard 

Video Adapter 

Fixed Disks 

Diskette Drives 

Other Devices 
Communication 

Wireless LAN 


PC-DOCTOR 2.0 Copyright 2008 PC-Doctor, Inc. All Rights Reserved. 




Use the cursor keys and ESC to move in menus. Press ENTER to select. 
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テスト • ^ ニューのオプションは、次のとおりです。 


注： 

•『Interactive Tests (対■話式テスト)』 の 『Keyboard (キーボード)』 テストでは、 Fn キーは少なくとも2秒間押 
したままじする必要があります。そうしなければ、キーは検知されません。 

•『Video Adapter (ビデオ*アダプター )』テストは、孔 inkPad ノートブックの LCD ディスプレイだけをサ 
ポートします。 ThinkPad じ外付けモニターを接続している場合は、 PC-Doctor for DOS を実行する前にそ 
のモニターを切り離します。 

• Digital Signature Chip (デジタル署名チップ） をテストするには、セキュリティー*チップを Active (アクティ 
ブ）じ設定しておく必要があります。 

• 内蔵光学式ドライブが備えられていないモデルでは 、 『Optical Drive Test (光学式ドライブ•テスト)』 を 

選択することはできません。 

10. 適用可能な機能テストを実行する。 

11. 画面の指示に従います。問題がある場合、 PC-Doctor はそれを説明する^ッセージを表示します。 

12. テストを終了するには、『〇11れ-£ぉ1〇ぉだ(終了-ダイアログの終了)』を選択する。テストを取り消す 
場合は、 Esc を押します。 

注： PC-Doctor を実巧してから、システム上の時刻と日付を確認し、正確でなければ再設定します。 

PC-Doctor を使用したシステ厶情報のお出 

PC-Doctor は、次のシステム情報を檢出できます。 

Hardware Info (八ードウェア情報） • システム構成 

• メモリーの内容 

• 物理ディスク-ドライブ 

• VGA 情報 

• ATA ドライブ情報 

• PCI 情報 

• SMBIOS 情報 

• VESA LCD 情報 

• ハードウェア•イベント•ログ 

Utility (ユーテイリテイ ー ） • Run External Tests (外部テストの実巧） 

• Benchmark System (システムのベンチマーク） 

• DOS Shell (DOS シェル） 

• Tech Support Form (技術サポート • フォーム） 

• Battery 民 imdown (バッテリー檢査） 

• Erase Drive Contents (ドライブの内容の消去） 

• View PCD 民 Host Log (PCD 民 ホスト-ログの表示） 


Interactive Tests (対■話式テスト） 

• Keyboar 过 （キーづ、ート） 

• Video (ビデオ） 

• Internal Speaker (内蔵スピー カー） 

• Mouse ( マウス） 

• Diskette ( デイスケット） 

• System Load (システム負荷） 

• Optical Drive Test (光学式ドライブ*テスト） 

• Intel WLAN Radio Test (インテル WLAN 無線テスト） 


Diagnostics (診断） 

• Run Normal Test (通常テストの実行） 

• Run Quick Test (簡易テストの実斤） 

• CPU/Coprocessor (CPU/ コプロセッサー） 

• System Memory ( ンスアム * /たリー） 

• Systemboard ( ン乂了ム * づ、ート J 

• Video Adapter (ビデオ*アダプター） 

• Fixed Disks ( ハードディスク） 

• Diskette Drives (ディ スケット*ドライブ) 

• Other Devices (その他のデバイス） 

• Communication (通信） 

• Wireless LAN (ワイヤレス LAN) 
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Lenovo ThinkVantage Toolbox 

Lenovo 孔 inkVantage ® Toolbox は、 Windows ® オペレーティング*システムで動作する診断プログラムで 
す。これを使用すると ThinkPad の問題の症状や解決策、アクションが必要な場合の自動通知、コン 
ピューター支援、詳細な診断と診断履歴などを表をすることができます。 

注： 孔 inkPad に最新の Lenovo 孔 inkVantage Toolbox をインストールするには、 

http :// web . ienovoth 皿 kvantagetoolbox . com / ご ITDownload Lenovo ThinkVantage Toolbox (Lenovo ThinkVantage 
Too 化 ox の ダウンロード）』 をクリックして、 Web サイトの指示に従ってください。 

このプログラムを実巧するには、义のようにします。 

Windows 7 の場合： 

スタート-►コントロールパネル-►システムとセキュリティ -►Lenovo - システム正常性および診 

巧の順にクリックします。 

画面の指示に従います。 Lenovo ThinkVantage Too 化 0X には、ソフトウェアおよび使用法の問題を判別する 
問題判別補助プログラムもあります。 

このプログラムに関する追加情報は、プログラムのヘルプを参照してください。 

PC-Doctor for Windows 

ThinkPad ノー トブックの一部のモデルでは、 PC-Doctor for Windows を使用して、 ThinkPad に関連した問題 
のトラブルシューティングと解決を行うことができます。 

下記のカテゴリーの1つを選択して、症状および解決策を表示してください。 

• Check System Health (システムの状態をチェック） 

• System and Device Tests (ン乂アムとアバ'勺乂ア乂卜） 

• Lenovo Troubleshooting Center (Lenovo トラフルシューティングセンター ） 

• System Reports (システム.レポート） 

• Updates and Support (更新とサポート） 

FRU テスト 

次の表に、各 F 民 U のテストを示します。 


表，' FRU テスト 


FRU 

適用可能なテスト 

システム*ボード 

し Diagnostics (診断）- ► CPU/Coprocessor ( CPU / コプロセッサー） 

2. Diagnostics (診断）^ Systemboard (システム* ボード） 

電源 

Diagnostics (診断） 吟 ThinkPad Devices (ThinkPad デバイス） 吟 AC Adapter (AC アダプ 
夕一 )、 Battery 1 (Battery 2)( バッテリー 1 ( バッテリー 2)) 

LCD ユニット 

し Diagnostics (診断）^ Video Adapter (ビデオ•アダプター ） 

2. Interactive Tests (対■話式テスト） 吟 Interactive Tests (対話式テスト） 吟 Video (ビデオ） 

オーディオ 

ThinkPad Setup プログラムじ入り、シリアル ATA (SATA) 設定を 『Compatibility (互換 
性)』じ変更し 、 Diagnostics (診断）^ Other Devices (その他のデバイス）^ Conexant 
Audio ( Conexant 才ー ディオ） の順じ実行する。 

スピーカー 

Interactive Tests (対話式テスト）- ► Internal Speaker (内蔵スピ ー カ ー ） 

注：テストを実行しても音が聞こえない場合は、 ThinkPad の電源を切り、再び電源 
を入れます。その後、このテストを再度実行してください。 

PC カード•スロット 

Diagnostics (診断） 吟 Systemboard (システム* ボード） 一^ PCMCIA 
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表 1. FRU テスト(続き) 


FRU 

適用可能なテスト 

ExpressCard 乂 ロット 

1. PCI - Express / USB 折り返しカードを ExpressCard スロットじ挿入する。 

2. ThinkPad の電源をオンじします。 

3. Diagnostics (診断）- ► ThinkPad Devices ( Thiiilq)ad デバイス）- ► ExpressCard slot 
(ExpressCard スロット） の順じ実行する。 

キーボード 

1. Diagnostics (診断）^ Systemboard (システム•ボード） 一^ Keyboard (キーボード） 

2. Interactive Tests (対■話式テスト）^ Keyboard (キーボード） 

ハードデイスク-ドライブ 

ThinkPad Setup プログラムじ入り、シリアル ATA ( SATA ) 設定を 『Compatibility (互換 
性)』に変更し 、 Diagnostics (診断）- ► Fixed Disks (固定デイスク） の順に実行する。 

デイスケット*ドライブ 

1. Diagnostics (診断） 一* Diskette Drives (デイスケット*ドライブ） 

2. Interactive Tests (対■話式テスト） 吟 Diskette (デイスケット） 

モリー 

1. 2枚の DIMM が取り付けられている場合は、そのうちの1枚を取り外して、 

Diagnostics (診断）^ PM Memory (PM 乂 モリー ） を実行する。 

2. 問題が再発しなければ、その DIMM を元の位置に戻し、もう1枚を取り外 
し、再度テストを実斤する。 

TrackPoint またはポインテイ 
ング*デバイス 

TrackPoint が作動しない場合は 、 ThinkPad Setup プログラムで指定されている構成を 
檢査してください。 TrackPoint が使用不可の場合は、 『 Automatic 』 を選択してそれ 
を使用可能じします。 

TrackPoint を使用した後、ポインターは少しの間画面上をドリフト（浮動）します。こ 
のドリフトが発生するのは、 TrackPoint ポインターにわずかな圧力が持続的に加えら 
れた場合です。この症状は、ハードウェアの問題ではありません。ポインターのド 
リフトが短時間で終わる場合じは、修理の必要はありません。 

TrackPoint を使用可能じしても問題が解決されない場合は、次じ進みます。 

• Interactive Tests (対話式テスト） ^ Mouse (マウス） 


Lenovo 診巧プログラムをサポートするシステム 

ここでは、 Lenovo 診断プログラムをサポートする ThinkPad コンピューターについて説明します。ただ 
し、記述によっては、特定のモデルに適用されないものもあります。 


Lenovo 診断プログラムには、な下が含まれています。 

• Lenovo Solution Center 

• クイック•テスト•プログラム 

• UEFI 診断プログラム 

. 起動可能な診断プログラム 

Lenovo Solution Center 

Lenovo Solution Center プログラムを使用すると、コンピューターに関連した問題のトラブルシューティ 
ングと解決を行うことができます。このプログラムは、最大限のシステム•パフォーマンスを実現す 
るためのヒントに加えて、診断テスト、システム情報収集、セキュリティー状況、およびサポート 
情報を結び付けます。 

注 ： Lenovo Solution Center プログラムは、 Windows 7 オペレーテイング*システムが初巧インストールさ 
れているモデルでのみ使用できます。 http://www.lenovo.com/diags からダウンロー ドすることもできます。 

Lenovo Solution Center プログラムを実行するには、 スター ト-►コントロ ールパネル- ► システムとセキュ 
リテイ -► Lenovo - システム正常性および 診断の順にクリックし、画面の指示に従います。 

このプログラムに関する追加情報は、ヘルプ情報システムを参照してください。 
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クイック. テスト-プログラム 

Lenovo Hard Drive Quick Test および Lenovo Memory Quick Test は、コンピューターの内部ストレージやメモ 
リーの問題のトラブルシューティングを行うための2つのクイック*テスト*プログラムです。 

注： 

• 保守を巧っているコンピューターに Lenovo Solution Center プログラムがインストールされていない場合 
は、 Lenovo サポート Web サイトからクイック*テスト*プログラムをダウンロードできます。 

• この2つのプログラムは 、 Windows 7 、 Windows XP、Windows Server 2003 > または Windows Server 2008 
オペレーテイング-システムがインストールされているコンピューターで利用できます。 

クイック.テスト.プログラムをダウンロードするには、 http :// www . lenovo . com / diags にアクセスし、 

Web サイトに表をされる指示に従ってください。 

ダウンロー ドしたプログラムを使用してクイック-テストを実行するには、义のようにします。 

1. C :¥ SWTOOLS ¥ ldiag フォルダーに移動します。 

2. gui _ lsc _ lite . exe ファイルをダブルクリックします。 

3. 『ユーザー アカウント制御』 ウィンドウが開いたら、 『はい』 をクリックします。 

4. テストするデバイス-クラスを選択します。 

5. テストするデバイスを選択します。 

6. 実巧するテストを還択します。 

7. 画面の指示に従って、テストを開始します。問題が検出された場合は、情報メッセージが表示されま 
す。メッセージを参照し、問題のトラブルシューティングを巧います。 

UEFI 診巧プログラム 

UEFI 診断プログラムは、コンピューターに初期インストールされています。このプログラムを使用する 
と、メモリーや内部ストレージの問題のテスト、システム情報の表を、内部ストレージ•デバイス上の不 
良セクターの確認および復元を巧うことができます。 

UEFI 診断プログラムを実行するには、义のようにします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンにできない場合は、34ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー•コードが表をされる場合 
は、42ページの 『 FRU 故障判別リスト』でエラー•コードの説明とトラブルシューテイングのヒ 
ントを参照してください。 

2. ThinkPad ロゴが表をされたら、繰り返し F 12 キーを押したり放したりします 。 『Boot Menu 』 ウィン 
ドウが開いたら、 F 12 キーを放します。 

3. Tab キーを押して 『 Application Menu 』 ウインドウに切り替えます。 

4. 矢印キーを使用して 『Lenovo Diagnostics 』 を選択し、 Enter キーを押します。 UEFI 診断プログ 
ラムのメイン画面が表示されます。 

5. 画面の指示に従って、診断プログラムを使用します。 


メイン画面のオプションは、义のとおりです。 


Tests 

Tools 

• Quick Memory fest 

• Quick Storage Device lest 

• Exit Application 

• System Information 

• Recover Bad Sectors Tool 
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ち動可能な診巧プログラム 

保守を斤っているコンピューターに UEFI 診断プログラムがインストールされていない場合は、 Lenovo サ 
ポート Web サイトから起動可能な診断プログラムをダウンロードできます。起動可能な診断プログラム 
を使用すると、コンピューターのメモリーや内部ストレージ•デバイスのテスト、システム情報の表を、 
内部ストレージ-デバイスの確認および復元を巧うことができます。起動可能な診断プログラムを使用す 
るために、 USB デバイスまたは CD に起動可能な診断メディアを作成できます。 

起動可能な診断メディアを作成するには、义のようにします。 


し http :// www . lenovo . com/diags にアクセスします。 

2. 『Lenovo Bootable Diagnostics 』 をクリックします。 

3. Web サイトの指示に従って、 USB デバイスまたは CD に起動可能な診断メディアを作成します。 

作成した診断メディアを使用するには、かのいずれかを実行します。 

. 起動可能な診断メディアを USB デバイスに作成した場合は、义のようにします。 

1. USB デバイスをコンピューターに接続します。 

2. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンにできない場合は、34ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー•コードが表示される場 
合は、 42ページの 『 FRU 故障判別リスト』でエラー•コードの説明とトラブルシューティン 
グのヒントを参照してください。 

3. 孔 inkPad ロゴが表示されたら、繰り返し F 12 キーを押したり放したりします 。 『Boot Menu 』 
ウィンドウが開いたら、 F 12 キーを放します。 

4. 矢印キーを使用して 『USB HDD 』 を選択し、 Enter キーを押します。診断プログラムが自動的 
に起動します。 

5. 画面の指示に従って、診断プログラムを使用します。 

. 起動可能な診断メディアを CD に作成した場合は、义のようにします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。コンピューターの電源をオンにできない場合は、34ページの 

『電源システムの検査』に進んで、給電部をチェックします。エラー•コードが表示される場 
合は、 42ページの 『 FRU 故障判別リスト』でエラー•コードの説明とトラブルシューティン 
グのヒントを参照してください。 

2. CD を光学式ドライブに挿入します。 

3. PC を再起動します。 

4. 孔 inkPad ロゴが表示されたら、繰り返し F 12 キーを押したり放したりします 。 『Boot Menu 』 
ウィンドウが開いたら、 F 12 キーを放します。 

5. 矢印キーを使用して 『 ATAPICDx 』 （ X : 0、し。.）を選択し、 Enter キーを押します。診断プ 
ログラムが自動的に起動します。 

6. 画面の指示に従って、診断プログラムを使用します。 


電源システムのお査 

症状を確認するには、义のようにします。 

1. コンピューターの電源をオフにします。 

2. AC アダプターを接続する。 

3. 孔 inkPad の電源をオンにします。 F 1 を押して 、 ThinkPad Setup プログラムに入ります。 

4. 孔 inkPad の電源をオンにしたときに電源が供給されるかどうか調べる。 

5. まっすぐに伸ばしたペーパー•クリップを緊急用リセット*ホールに挿入して、孔 inkPad をリセット 
する。システムの電源がオンの状態になっていることを確認する。 

6. コンピューターの電源をオフにします。 

7. AC アダプターを取り外す。 

8. ThinkPad の電源をオンにしたときに、バッテリー-パックで電力が供給されるかを調べる。 
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問題の原因が電源にあると考えられる場合は、义の電源機構検査のうち該当するものを参照して 
ください。 

• 35ページの 『 AC 電源アダプターの確認』 

. 35ページの『動作中充電の検査』 

. 36ページの『バックアップ.バッテリーの検査』 

AC ■おアダプターの確認 

この手順を使用する条件としては、 AC 電源アダプター使用時に限定して、コンピューターで障害 
が発生した場合です。 

. AC 電源状況インジケーターが点灯しない場合は、 AC アダプターの電源コードが正しく接続されてい 
ることと、正しく取り付けられていることを確認します。 

• ThinkPad が動作中に充電を巧わない場合は、35ページの『動作中充電の検査』に進みます。 

AC 電源アダプターを確認するには、义のようにします。 

1. AC 電源アダプター-ケーブルのプラグをコンピューターから抜き取ります。 

2. AC 電源アダプター-ケーブルのプラグの出力電圧を測定します。（下図を参照） 



(20V) 


ピン 

電圧 （ VDC) 

1 

+20 

2 

0 

3 

アース 


注； AC 電源アダプターのピンを号2の出力電圧は、お客様が保守しているものと異なる場合が 
あります。 

3. 電圧が正しくない場合は、 AC 電源アダプターを交換する。 

4. 測定電圧が範 H 内にある場合は、义の手順に従う。 

• システム•ボードを交換する。 

• 問題が解決しない場合で、システムが PC-Doctorfor DOS プログラムをサポートするときは、31 
ページの 『 FRU テスト』をご覧ください。 

注： AC 電源アダプターからのノイズは、必ずしも障害を示すものではありません。 

動作中充電の検査 

動作中にバッテリーが正しく充電されたかどうかを検査するには、放電済みのバッテリー-パックう\ま 
たは孔 inkPad に取り付けた時点でバッテリー残量が50%未満のバッテリー•パックを使います。 

動作中充電を巧います。電源状況インジケーターまたはアイコンがオンにならない場合は、バッテ 
リー.パックを交換します。 

それでも充電中インジケーターが点灯しない場合は、システム-ボードを交換します。 

バッテリー*パックの検査 

バッテリーの充電は 、 Power Manager のバッテリー*ゲージでバッテリー残量が全容量の96%未満になる 
と開始します。この状態で、バッテリー•パックは100%にまで充電されます。これは、バッテリー- 
パックが過充電状態になったり、バッテリー•パックの寿命が短くなることを防ぐためです。 


第 3 章.全般の検査 35 




バッテリーをチェックするじは、 Windows タスクバーのアイコン.トレイにある 、 Power Manager のバッ 
テリー. ゲージ. アイコンに マウス. ポインターを移動し、しばらく待ちます（ただし、クリックしない 
でください)。そうすると、バッテリー残量のパーセントが表をされます。バッテリーについての詳細を 
表示するじは 、 Power Manager のバッテリー • ゲージ*アイコンをダブルクリックします。 

Power Manager を使用して、^イン • バッテリ ー の状態を確認します 。 Power Manager の電源設定が 『常 
じフル充電』 になっていることを確認します。 


バックアップ•バッテリーの検査 

次の操作を行います。 

1. Um ^ BIOS でバッテリー•パックを無効にする。詳細な手順については、饥ページの 『1000 UEFI 
BIOS でのバッテリー•パックの無効化』を参照してください。 

2. バックアップ.バッテリーを取り外す （67 ページの『1040バックアップ.バッテリー』を参照)。 

3. バックアップ•バッテリーの電圧を測定する。下図を参照してください。 



Black (-) 


ワイヤー 

電圧 （ VDC) 

赤 

+2.5 から十 3.2 

黒 

アース 


• 電圧が正しい場合は、システム•ボードを交換する。 

• 電圧が正しくない場合は、バックアップ•バッテリーを交礫する。 

• 交換後もバックアップ • バッテリーがすぐに放電する場合は、システム • ボードを交換する。 
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第 4 章関連の保守情報 


この章では、な下の情報を記載します。 

• 37ページの『製品リカバリー•ディスクを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元』 

. 38ページの『リカバリー•ディスク•セットを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元』 

• 39ページの『パスワード』 

• 41ページの『省電力』 

• 42ページの 『 FRU 故障判別リスト』 


Service Web サイト： 

最新の保守用ディスケットやシステム-プログラム-ディスケットが入手可能になると、お知らせが 
http :// www . lenovo . com/support に掲載されます。 


裳品リカバリー-ディスクを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元 

故障などの理由でハードディスク （ HDD ) またはソリッド-ステート-ドライブ （ SSD ) を交換すると、新し 
いドライブには Product Recovery プログラムが入っていません。この場合は、リカバリー.ディスクを使 
用する必要があります。新しいドライブが届いたときに初期インストール済みソフトウェアをすぐにリカ 
バリーできるように、リカバリー-ディスクとドライブを同時に注文してください。注文するディスクに 
関する情報は、117ページの『リカバリー•ディスク』を参照してください。 

製品リカバリー-ディスクを使用して工場出荷時コンテンツをインストールするには、な下を実行 
してください。 

注；リカバリーには数時間かかります。所要時間は、使用する方法により異なります。リカバリー- 
ディスクを使用した場合のリカバリー所要時間は5時間な上です。 

1. 起動可能な Start Recovery Disc を DVD ドライブに挿入します。 

2. ご使用の言語を選択して 、 『Next ( ホへ)』 をクリックします。 

3. 使用条件を読みます。使用条件に同意する場合は 、『I accept these terms and conditions (使用条件に同意 
します)』 をクリックし、さらに 『Next ( ホへ)』 をクリックします。 

4. プロンプトで指示が出たら Operating Svstem Recovery Disc を挿入し、 『 Yes 』 をクリックしてオペ 
レーティング-システムのリカバリー-プロセスを開始します。 

5. プロンプト指示が出たら Product Recovery Disc を挿入し、『 OK 』 をクリックします。 

6. Supplemental Recovery Disc がある場合は、プロンプト指示が出た時点でそれを挿入し、 『 Yes 』 をク 
リックします 。 Supplemental Recovery Disc がない場合は、 『 No 』 をクリックします。 

注：出荷時に 、 Supplemental Recovery Disc と一緒にすベてのリカバリー.ディスクが付属してい 
るわけではありません 。 Supplemental Recovery Disc がある場合は、はっきりとそのようなマークが 
付けられています。 

7. このセット内の最後のディスクからすべてのデータがコピーされると、メッセージが表をされ、コン 
ピューターを再起動するよう求められます。ディスクを取り出して、 『 Yes 』 をクリックします。 

注；リカバリー•プロセスの残りの部分は完全に自動化されるため、処置は不要です 。 ThinkPad 
が再起動して何回か Windows のデスクトップが表示され、この数分間に画面に何も表をされな 
いことがあります。これは問題ありません。 

8. リカバリー•プロセスが完了すると、 『 Microsoft ® Windows へようこそ』画面が表をされます。画面 
に表示される指示に従って、 Windows のセットアップを実施します。 


◎ Copyright Lenovo 2011, 2012 
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リカバリー•ディスク-七ットを使用しての工場出荷時コンテンツへの復元 

故障などの理由でハードディスク （ HDD ) またはソリッド•ステート-ドライブ （ SSD ) を交換すると、新し 
いドライブには Product Recovery プログラムが入っていません。この場合は、 ThinkPad のリカバリー•ディ 
スク. セットを使用する必要があります。新しいドライブが届いたときに初期インストール済みソフト 
ウェアをすぐにリカバリーできるように、リカバリー-ディスク-セットとドライブを同時に注文してく 
ださい。注文するディスクに関する情報は、117ページの『リカバリー•ディスク』を参照してください。 

リカバリ ー•ディスク•セットは、取扱説明書と、孔 inkPad を工場出荷時のオリジナルの構成に復元する 
ために使用するな下の DVD のセットから構成されます。 


Operating System Recovery Disc 行イ スク 1 枚） 

Applications and Drivers お ecovery Ojsc (1 枚または複 
数のディスク） 

Supplemental Reco very Disc 


このディスクは 、 Microsoft Windows オペレーティ 
ング•システムを復元します。リカバリー処理 
を開始するために、このディスクを使用してく 
ださい。 

このディスクは、孔 inkPad に初巧インストール 
されているアプリケーシヨンとドライバーを復 
冗します。 

このディスクは、 ThinkPad に初巧インストールさ 
れているソフトウェアの更新のような、追加の 
コンテンツを含みます。出荷時に、 Supplemental 
及 ecoveryD わ C と一緒にす ベての リカバリー.ディ 
スクが付属しているわけではありません。 


. リカバリー•ディスクを使用するには、 DVD ドライブが必要です。内蔵 DVD ドライブが搭載されて 
いなくても、外付け USB DVD ドライブを使用することができます。 

. リカバリー処理の間に、ドライブ上のデータはすべて削除されます。可能な限り、リカバリー処理を開 
始する前に、保存しておきたい重要なデータや個人用ファイルを取り外し可能メディアやネットワー 
ク-ドライブに コピーして おいてください。 

リカバリ ー•ディスク•セットを使用して、工場出荷時の構成へ孔 inkPad をリストアするには、 

な下の手順を実行します。 

注：リカバリーは、1~2時間で完了します。所要時間は、使用する方法により異なります。リカバ 
リー-ディスクを使用すると、リカバリー-プロセスには約2時間かかります。 

1. な下の手順を使用して、 CD / DVD ドライブを起動順序の中で最初の起動デバイスに設定します。 

a . F 1 キーを押したまま、 ThinkPad の電源をオンにします。ロゴ画面が表をされるか、あるいはビー 
プ音が連続して聞こえたら、 F 1 キーを放してください 。 r Setup Utility J プログラムが開きます。 

b . 矢印キーを使用して、 『 Startup 』-►『 Boot 』 と選択します。 

C. CD / DVD ドライブを『1 st Boot Device 』 として運択します。 

2. Operating System 民 ecovery Disc 么 を DVD ドライブに挿入します。 

3. F 10 を押して 、 r Setup Utility J 構成の変更を保存します。画面上の指示に従って、リカバリー 
処理を開始します。 

4. ご使用の言語を還択して 、 『Next ( ホへ)』 をクリックします。 

5. 使用条件を読みます。使用条件に同意する場合は 、『I accept these terms and conditions (使用条件に 
同意し ます)』 をクリックし、さらに 『Next ( ホへ)』 をクリックします。使用条件に同意しない 
場合は、画面の指示に従います。 

6. 表をされたウィンドウの 『 Yes 』 をクリックし、オペレーティング•システムのリカバリー処理 
を開始します。 
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7. プロンプトで指示が出たら、 Applications and Drivers 及 eco very Disc を挿入し、『 OK 』 をクリックして 
アプリケーションとドライバーのリカバリー処埋を開始します。 

8. Sup が畑]畑な J 及 ecoveiyDi'sc がある場をは、 プロンプト指示が出た時点でそれを挿入し、 『 Yes 』 をク 
リックします。 Supplein 畑 talRecovery Disc がな、、場をは、 『 No 』 をクリックします。 

9. セット内の最後のディスクからすべてのデータがコピーされ、処理されたら、ディスクを取り除い 
てから ThinkPad を再起動します。 

注：リカバリー処理の残りの部分は完全に自動化されているので、お客様が処置を巧う必要はありま 
せん。 ThinkPad が再起動して何回か Microsoft Windows のデスクトップが表をされ、このを分間に画 
面に何も表をされないことがあります。これは問題ありません。 

10. リカバリー処理が完了すると、 Windows のセットアップ画面が表示されます。画面に表をされる指示 
に従って、 Windows のセットアップを実施します。 

11. Windows セットアップが完了した後、起動順序を初期設定に戻すことができます。 『 Set 哗 Utility 』 
プログラムを開始し、 F 9 を押すとデフォルト設定に戻します。 FIO を押して、保存してから 

『 Setup Utility 』 を終了します。 

注；ドライブを工場出荷時のデフォルト設定に復元した後に、一部のデバイス-ドライバーを再イン 
ストールしなければならない場合があります。 


バスワード 

どの ThinkPad ノートブックにも3つのパスワードが必要です。これらは、パワーオン•パスワード 
( POP )、 ハードディスク.パスワード （ HDP )、 およびスーパーバイザー.パスワードロ VP ) です。 

これらのパスワードのいずれかが設定されていると、孔 inkPad の電源がオンになるたびに画面にパスワー 
ド•プロンプトが表示されます。 ThinkPad は、パスワードを入力するまで起動しません。 

注； SVP だけが設定されている場合、オペレーティング-システムの起動時にパスワード-プロ 
ンプトが表をされません。 

パワーオン-バスワード 

パワーオン-パスワード （ POP ) は、無許可の人がシステムの電源を入れないように保護します。このパス 
ワードを入力しないと、オペレーティング•システムを起動できません。 POP の解除方法については、40 
ページの『パワーオン•パスワードを解除する方法』を参照してください。 

ハードディスク-パスワード 

ハードディスク-パスワード （ HDP ) には义の2つがあります。 

• ユーザー HDP - ユーザー用。 

• マスター HDP - システム管理者用。システム管理者は、ユーザーがユーザー HDP を変更した場合で 
も、このパスワードを使ってハードディスクにアクセスできます。 

注： HDP には、 『 Useronly 』 と 『Master + User 』 の2つのモードがあります 。 『Master + User 』 モード 

では、2つの HDP が必要です。システム管埋者は、この2つを同じ操作で入力します。システム管理 
者は、その後でシステム•ユーザーにユーザー HDP を渡します。 

注意：ユーザー HDP を忘れてしまった場合は、マスター HDP が設定されているかどうか調べてくださ 
い。これが設定されていれば、マスター HDP を使ってハードディスク-ドライブにアクセスできます。 
マスター HDP が使えない場合、 Lenovo または Lenovo 認定保守技術担当者は、ユーザー HDP または 
マスター HDP のどちらかをリセットするサービスも、ハードディスクからデータをリカバリーする 
サービスも巧いません。ハードディスクは、有償で交換できます。 

POP の解除方法については、40ページの『ハードディスク•パスワードを解除する方法』を参照 
してください。 
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スーパーバイザー • パスワード 

スーパーバイザー.パスワード （ SVP ) は、孔 inkPadSetup プログラムに保存されているシステム情報 
を保護します。ユーザーは SVP を入力しないと 、 ThinkPad Setup プログラムにアクセスしたり、シス 
テム構成を変更したりすることができません。 

注意： SVP を忘れてしまって、保守技術担当者に SVP を提供できない場合は、パスワードをリセットす 
る保守手順はありません。システム-ボードを規定料金で交換してください。 

パワーオン-パスワードを解除する方法 

POP を忘れた場合にそれを解除するには、义の手順を実行します。 

(A) SVP が指定されていない場合は、かのようにします。 

1. U 邸 IBIOS でバッテリー•パックを無効にする。詳細な手順については、60ページの 『1000 U 邸 I 
BIOS でのバッテリー•パックの無効化』を参照してください。 

2. バックアップ•バッテリーを取り外す。バックアップ•バッテリーの取り外し方法については、67 
ページの『1040バックアップ•バッテリー』を参照してください。 

3. 孔 inkPad の電源をオンにし、 POST が終了するまで待つ。 POST が終了しても、パスワード-プロンプ 
卜は表示されません。これで POP は解除されました。 

4. UEFIBIOS でバッテリー•パックが無効になっていることを確認します。詳細な手順については、60 
ページの『1000 UEFIBIOS でのバッテリー•パックの無効化』を参照してください。 

5. バッテリー•パックを取り付け直します。 

(B) SVP が指定されており、保守技術担当者がそれを知っている場合は、みのようにします。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。 

2. 孔 inkPad ロゴが表示されたら、すぐに F 1 を押すと、孔 inkPad Setup プログラムに入ります。画面に 
POP アイコンが表示されているときに、 POP を入力する。 

3. カーソルの方向キーを使ってメニューを下に移動し 、 『Security ( セキュリティ）』 を選択する。 

4. 『Password (パスワード)』 を選択する。 

5. 『 Power-On Password (パワーオン*パスワード)』 を選択する。 

6. 『Enter Current Password (現行 パスワードの 入力)』フィールドに現巧 SVP を入力します。 、似こ 『Enter 
New Password (新規パスワードの 入力)』フィールドを空白のままにして Enter キーを2回押します。 

7. 『 Changes have been saved (変更が保存されました)』ウィンドウで Enter を押す。 

8. F 10 を押してから 、 『Setup Notice (セットアップ情報)』ウィンドウで 『Yes (はい)』 を選択する。 

ハードディスク-パスワードをお除する方法 

注意： 『User only (ユーザーのみ)』モードが選択されているときに、ユーザー HDP を忘れてしまい保守技 
術担当者にそれを提示できない場合、 Lenovo または Lenovo 認定保守技術担当者は、ユーザー HDP をリ 
セットするサービスも、ハードディスクからデータをリカバリーするサービスも巧いません。ハード 
ディスクは、有償で交換できます。 

SVP およびマスター HDP が分かっているときに、忘れてしまったユーザー HDP を解除するには、义 
の手順を実行します。 

1. ThinkPad の電源をオンにします。 

2. 孔 inkPad ロゴが表示されたら、すぐに F 1 を押すと 、 ThinkPad Setup プログラムに入ります。画面に 
POP アイコンが表をされているときに、 POP を入力する。 

3. カーソルの方向キーを使ってメニューを下に移動し 、 『Security (七キュリ ティ）』を選択する。 

4. 『Password (パスワード)』 を選択する。 

5. 『 Hard-disk jrpassword (ノ \ ー ド ディスク x パスワード)』 を選択する。ここで、 j はハードディスク.ド 

ライブのドライブ名です。ポップアップ-ウインドウがオープンします。 
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6. 『Master HDP (マスター HDP )』 を選択する。 

7. 『Enter Current Password (現行パスワードの 入力)』フィールドに現巧マスター HDP を入力します。 
次に 『Enter New Password (お規パスワードの 入力)』フィールドを空白のままにして Enter キーを 

2回押します。 

8. F 10 を押す。 

9. 『Setup Configuration (セットアップ構成)』ウィンドウで 『Yes りまい)』 を運択する。これで、ユー 
ザー HDP とマスター HDP の両方が解除されたことになります。 


省電力 

電力消費量を減らすために、孔 inkPad には、スクリーン•ブランク、スリープ、および休止状態の3つ 
の省電カモードが備わっています。 

スクリーン-ブランク-モード 

オペレーティング•システムの『モニタの電源を切る』タイマーで設定された時間が満了する場合、 

LCD バックライトがオフになります。 

ThinkPad をスクリーン•ブランク•モードにするには、な下の手順を実行します。 

1. Fn + F 3 を押します。電源プランを選択する画面が表をされます。 

2. 『ディスプレイの電源オフ（現状の電源プランを 保持)』を選択します。 

また、 ThinkVantage ボタンを押して、 ThinkVantage プロダクティビティ ー•センターを使用することで、 
ThinkPad をスクリーン•ブランク-モードにすることもできます。 

注：孔 inkPad が Windows 7モデルの場合、 ThinkVantage プロダクティビティー.センターはサポー 
卜されません。 

スクリーン-ブランク-モードを終了して通常の操作をレジュームするには、何かキーを押します。 

スリープ巧態 

ThinkPad がスリープ状態になると、スクリーン•ブランク•モードの状況に加え、义の状態になります。 

• LCD ディスプレイの電源オフ。 

• ハードディスク-ドライブまたはソリッド•ステート-ドライブの電源オフ。 

• CPU が停止する。 

スリープ状態にするには 、 Fn + F 4 を押します。 

注： 省電カマネージャーの設定を変更することで 、 Fn + F 4 キーの組み合わせのアクシヨンを変更す 
ることができます。 

次の状況では、 ThinkPad は自動的にスリープ状態になります。 

• タイマーに『サスペンド時間』が設定されていて、キーボード、 TrackPoint 、 ハードディスク、パラレ 
ル-コネクター、またはディスケット-ドライブをユーザーがその時間内に操作しない場合。 

• バッテリー.インジケーターがオレンジの点滅になって、バッテリー残量が少ないことを示して 
いる場合。 

注： バッテリー少量アラームを設定していない場合であっても、バッテリー残量インジケーターがバッテ 
リー残量が少なくなっていることを通知し、それにより孔 inkPad は自動的に省電カモードに入ります。 

ThinkPad がスリープ状態から戻って操作を再開するようにするには、义のいずれかを実巧します。 

• Fn キーを押す。 
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• LCD カバーを 開く。 

• 電源ボタンをオンにする。 

また、夕のいずれかのイベントでも、孔 inkPad はスリープ状態から自動的に戻って操作を再開します。 

. シリアル•デバイスまたは PC カード•デバイスから呼び出し通知 （ RI ) 信号が出された。 (では 、 PC 
力ード.デバイスからの呼び出し通知 （ RI ) レジュームをサポートしていません。） 

. レジューム-タイマーで設定された時間が経過する。 

注； スリープ状態に入った直後は、 ThinkPad はすべての入力を受け付けなくなります。通常の操作状 
態に再び入ってアクションをとる前に、数秒間待機してください。 

化止が態 

休止状態では、 ThinkPad は义のような状態になります。 

• システムの状態、 RAM 、 VRAM 、 およびセットアップ•データがハードディスクに保をされる。 

. システムの電源がオフになる。 

孔 inkPad が休止状態に入るようにするには、义のいずれかを実巧します。 

• 『スタート』 をクリックし、 『シャットダウン』 ボタンの横にある矢印をクリックします。 『休止状 
態』 を還択します。 

• 义のアクションのいずれかをイベントとして定義してあると、システムは休止状態に入り、アク 
ションを実行します。 

-ふたを閉じる。 

-電源ボタンを押す。 

- Fn + F 4 キーを押す。 

また、 ThinkPad は、义のいずれかの条件でも休止状態に入ります。 

• タイマーに『休止時間』が設定されていて、キーボード、 TrackPoint 、 ハードディスク.ドライブ、パ 
ラレル-コネクター、またはディスケット-ドライブをユーザーがその時間内に操作しない場合。 

• スタンバイ状態でタイマー条件が満たされている場合。 

電源がオンになると、 ThinkPad は休止状態から戻り、操作をレジュームします。ハードディスク上の起動レ 
コードの中にある休止状態の活動記録が読み达まれ、ハードディスクからシステム状況が復元されます。 


FRU 巧巧巧別リスト 


ここでは、な下の情報を記載します。 

• 43ページの『数値エラー.コード』 

• 44ぺージの『エラー.メッセージ』 

• 45ページの『ビープ音の症状』 

• 45ページの『ビープ音な外の症状』 


45ページの 『LCD (液晶ディスプレイ）関連の症状』 
46ぺージの『再現性の低い問題』 

46ページの『未解決問題』 


この節の FRU 故障判別リストには、症状やエラー、および考えられる原因がをされています。最も確率 
の高い原因（太字体で示しています）から j 頃にリストしてあります。 

注； FRU の交換などの処置は、 『 FRU または処置』欄に表をされている順に実行してください 。 FRU 
を交換しても問題が解決されない場合は、元の FRU を ThinkPad に戻してください。正常な FRU を交 
換しないように注意してください。 
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定期保守の際に、この判別リストを使用して、义回交換する必要がありそうな FRU を判別するこ 
ともできます。 


POST またはシステム動作時に検出されたそれぞれのエラーごとに、数字のエラー-コードが表示されま 
す。示されているエラー•コードの中の n は、不特定の数字を表します。 

数字コードが表示されない場合、症状の説明をチェックしてください。その症状に当てはまる説明がない 
場合は、 46 ページの『再現性の低い問題』に進みます。 

注： ThinkPad ノートブックの診断コードでサポートされていないデバイスについては、そのデバイス 
のマニュアルを参照してください。 

数値 エラー.コー ド 


表之.数値エラー•コード 


を 状 または エラー 

FRU または処置（原因 厢） 

0177 

Bad SVP data, stop POST task — The checksum of the supervisor 
password in the EEPROM is not correct. 

システム • ボード 

0182 

Bad C 民 C2. Enter ThinkPad Setup and load Setup defaults. — The 
checksum of the CRS2 setting in the EEPROM is not correct. 

し ThinkPadSetup プログラムを実斤する。 F9 と Enter 
を押して、出荷時設定値をロードし、その後、 FIO 
を押して現斤設定値を保存する。 

2. システム•ボード 

0183 

Bad C 民 C of Security Settings in EFI Variable. Enter the 
ThinkPad Setup program. 


0187 

EAIA data access error — The access to EEPROM is railed. 

システム • ボード 

0188 

Invalid 艮 FID Serialization Information Area. 

システム • ボード 

0189 

Invalid 艮 FID configuration information area — The EEPROM 
checksum is not correct. 

システム•ボード 

0190 

Critical low-battery error 

し バッテリー•パックを充電する。 

2 .バ ッ テリー*パック 

0191 

System Security — Invalid Remote Change requested. 

し ThinkPadSe 叫 プログラムを実斤してから、 F10 を 
押して現斤設を値を保存する。 

2. システム•ボード 

0199 

System Security — Security password retry count exceeded. 

し ThinkPadSetup プログラムを実斤してから、 F10 を 
押して現斤設を値を保存する。 

2. システム•ボード 

0230 

Shadow RAM error — Shadow RAM fails at offset nnnn. 

システム • ボード 

0251 

System CMOS checksum bad — Default configuration used. 

し AC 電源アダプターを接続してバックアップ-バッ 
テリーを 8 時間より長く充電する。 

2. バックアップ"バッテリーを交換し、 ThinkPad Setup 
プログラムを実行して時刻と日付を再設定する。 

0271 

Real-time clock error. Check date and time settings. 

ThinkPad Setup プログラムを実斤して時刻と日付を再 
設定する。 

1802 

Unauthorized network card is plugged in — Turn off and remove 
the miniPCI network card. 

し Mini PCI ネットワーク-カードを取り外す。 

2. システム•ボード 
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表 z 数値エラー • コード（続き) 


を状またはエラー 

FRU または処置（原因順） 

1820 

More than one external fingerprint reader is attached . Power oft 
and remove all but the reader that you set up witnin your main 
operating system . 

認証用にセットアップした指紋センサーを除く、すべて 
の指紋センサーを取り外す。 

2000 

Hard Drive Active Protection sensor diagnostics failed . Press 
< Esc > to continue . Press < F 1> to enter SETUP 

し ドッキング•ステーションまたはポート•リプリ 
ケーターがご使用の ThinkPad ノートブックにあ続さ 
れている場合は、それらをドッキング解除します。 

2. ThinkPad ノートブックを水平な場所に置きます。 
ThinkPad に物理的な衝撃を与えないでください。 

3. Diagnostics (診断）- ► ThinkPad Devices (ThinkPad デバ 
イス）* HDD Active Protection Test (HDD アクティブ 
保護テスト） の順に実行します。 

2100 

Detection error on HDDO (Main HDD ) 

し 八ードディスクを取り付け直す。 

2. メイン-ハードディスク 

3. システム • ボード 

2101 

Detection error on HDDl (Ultrabay HDD ) 

し 八ードディスクを取り付け直す。 

2. Ultrabay ハードディスク*ドライブ 

3. システム*ボード 

2102 

Detection error on HDD 2 (Mini SATA ) 

し Mini SATA (mSATA) デバイスを取り付け直す。 

2. mSATA デバイス 

3. システム • ボード 

2110 

Read error on HDDO (Main HDD ) 

し 八ードディスクを取り付け直す。 

2. メイン-ハードディスク 

3. システム • ボード 

2101 

Read error on HDDO (Main HDD ) 

し 八ードディスクを取り付け直す。 

2. Ultrabay ハードディスク*ドライブ 

3. システム*ボード 

2112 

Read error on HDD 2 (Mini SATA ) 

し Mini SATA (mSATA) デバイスを取り付け直す。 

2. mSATA デバイス 

3. システム • ボード 

2200 

Machine Type and Serial Number are invalid . 

システム*ボード 

2201 

Machine UUID is invalid . 

システム*ボード 


エラー. メッ七ージ 

まス 王ラー •メッ をージ 


を状または エラー 

FRU または処置（原因順） 

フアン*エラー 

し フアン 


2. 熱伝導グリース 


3. システム*ボード 

温度 センサー-エラー 

システム*ボード 
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システム*ボード 

LCD アセンブリー 

DIMM 


LCD のコネクターを差し込み直す。 

LCD アセンブリー 
外付け CRT 
システム*ボード 


5 回の短いビープ音が鳴り、画面には何も表示されな 
い。 


ード （セキュリティー*チップ) 


4 つの短いビープ音が鳴り、画面に何も表示されない、 
という状態が 4 回。 


オペ レー テイング • システムを再インストールする。 


カーソル だけが表示される。 


短いビープ音が1回鳴り、休止し、再び短いビープ音が 
3 回鳴り、短いビープ音が 1 回鳴る。 


1 DIMM 

2 . システム•ボード 


短いビープ音が 3 回鳴り、休止し、再び短いビープ音が 
3 回鳴り、短いビープ音が 1 回鳴る。 


Mini PCI イーサネット*力ードが取り付けられている場 
合は、 ThinkPad Setup プログラムで 『Alert On LAN 2』が 
『ぶ sabled (使用 不可)』じなっていることを權認する。 


ビープ音が 2 回な上、または継続して鳴る。オペレー 
テイング*システムが正常に開始する。 


. システム*ボード 
DIMM 


2 回の短いビープ音が鳴り、画面には何も表示されな 
い。 


POST エラー。 43 ぺージの r 数値エラー • コード J を 
参照。 


ビープ音が 2 回短く鳴り、エラー*コードが表示され 
る。 


ビープ音が 1 回長く 2 回短く鳴り、 LCD じ何も表示され 
ない、または読み取り不能。 


ビープ音が1回鳴り、画面に何も表示されなかったり、 
読み取り不可能な状態になったり、点滅したりする。 


FRU または処置（原因厢) 


症状またはエラー 


ビープ音のを巧 

ま 4. どー プ昔の症が 


ビープ音な外の症が 


ま 5 . ビープ音なかの症状 


を状またはエラー 

FRU または処置（原因厢） 

ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンになるが、 LCD 
ディスプレイには何も表示されず、 POST は行われない 

し 各コネクターがしっかりと正しく接続されている 
か確認する。 

2. DIMM 

3. システム*ボード 

POST 時に、ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンにな 
り、 LCD ディスプレイに何も表示されない 

し DIMM を取り付け直す。 

2. システム•ボード 

パワーオン-パスワード-プロンプトが表示される。 

パワーオン.パスワードまたはスーパーバイザー" 

パスワードが設定されています。パスワードを入力し 
て、 Enter を押す。 

ハードディスク*パスワード*プロンプトが表示さ 
れる。 

ハードディスク*パスワードが設定されている。パス 
ワードを入力して、 Enter を押す。 


LCD 诚晶ディスプレイ）巧連の症が 

重要：孔 inkPad の TFT LCD (液晶デイスプレイ）モデルでは、多数の薄膜トランジスター (TFT) が使われて 
います。少数のドットが、欠落する、色が付かない、または光ったままになるのは TFTLCD テクノロ 
ジーの特性ですが、こういったドットが多すぎると、画面が見にくくなります。 
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保守している LCD で、目に見える不良ピクセルが2個な下の場合は、欠陥とは見なされません。ただし、 
LCD に目に見える不良ピクセルが3個な上ある場合は、 Lenovo はその LCD を不良と見なし、交換します。 

注： 

• この方針は、2008年1月1日な降に購入されたすベての ThinkPad ノートブックに適用されます。 

• LCD が仕な範巧内の場合、 LCD を取り替えても不良ピクセルの数量をゼロにすることを保証できな 
いため、 Lenovo は取り替えを実施しません。 

• 1つのピクセルは、 R 、 G 、 B のサブピクセルで構成されています。 

表 6. LCD (液晶ディスプレイ)関連の症状 


を状または エラー 

FRU または処置（原因順） 

POST 時に、ビープ音が鳴らず、電源ランプがオンにな 
るが、 LCD には何も表示されない。 

システム*ボード 

. LCD のバックライトが作動しない。 

• LCD が暗すぎる。 

. LCD の輝度が調節できない。 

. LCD のコントラストが調節できない。 

し LCD のコネクターを差し込み直す。 

2. LCD アセンブリー 

3. システム • ボード 

• LCD 画面が読み取れない。 

• 文字のドットが欠落している。 

. 画面に異常がある。 

• 誤った色が表示される。 

1. 上記の[重要』注意事項を参照。 

2. LCD のコネクターを、すべて差し込み直す。 

3. LCD アセンブリー 

4. システム•ボード 

LCD じ、水平方向または垂直方向に余分な線が表示 
される。 

LCD アセンブリー 


再現性の巧い FpI 題 


再現性のない（断続的に起こる）システム停止の問題は、ハードウェアの欠陥とは関係のないさまざまな 
原因でも起こります。例えば、宇宙線の影響、静電気の放電、またはソフトウェアのエラーなどです。 
問題が繰り返し起こる場合にだけ FRU の交換を考えてください。 

断続的に起こる問題を分析するには、义のようにします。 

1. システム-ボードに対して診断テストをループ-モードで 少なくとも10回 実行する。 

2. エラーが検出されなければ、どの FRU も 交換しない。 

3. エラーが検出された場合は、 FRU コードでをされた FRU を交換する。テストを再度実巧して、ェ 
ラーが出ないことを確認する。 


未解決問題 

診断テストではアダプターまたは装置の障害が識別されなかった場合、正しくない装置がインストールさ 
れた場合、または単にシステムが作動しない場合、义の手順に従って問題の原因となっている FRU を突 
き止めてください（正常な FRU を交換しないよう気を付けてください)。 


接続されているすべての装置が ThinkPad でサポートされているか確認してください。 

エラー発生時に使用されていた電源機構が正常に作動するか確認してください (34 ページの『電源 
システムの検査』を参照)。 

1. Um ^ IBIOS でバッテリー•パックを無効にする。詳細な手順については、60ページの 『1000 UEFI 
BIOS でのバッテリー•パックの無効化』を参照してください。 

2. コンピューターの電源をオフにします。 

3. 損傷がないかどうか、各 FRU を目視検査する。損傷のある FRU を交換する。 

4. 次の装置をすべて取り外すか、切り離す。 
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a . ThinkPad な外の装置 

b . プリンター、マウス、その他の外付け装置 
C. ハードディスク-ドライブ 

d . 外付けディスケット-ドライブまたは光学式ドライブ 

e . DIMM 

5. ThinkPad の電源をオンにします。 

6. 問題が解決されたかどうかを判別する。 

7. 問題が再発しなければ、取り外した装置を1つずつ接続し直して、問題の原因となっている FRU を 
判別する。 

8. 問題が解決しない場合は、义の FRU を1つずつ交換する（正常な FRU を交換しないよう気を付け 
てください)。 

a . システム•ボード 

b . LCD アセンブリー 


第 4 章.関連の保守情報 47 




48 ハードウェア保ずマニュアル 



第 5 章状況インジケーター 

本章では、 ThinkPad の状況を示すシステム状況インジケーターについて説明します。 
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表 7. 状況インジケーター 


インジケーター 

意味 

□ カメラの状況 

緑色： 力/ラ*アプリケーシヨンが起動して 

〇 

います。 

□ ド'ライブ使用中 

緑色： ハードディスク*ドライブ、ディスケッ 

を 

卜-ドライブに巧してデータの読み書き 
を巧っています。このインジケーター 
がオンじなっている場合、 コンピュー 
ターをスリープ状態にしたり、電源を 
オフにしたりしないでください。 

注： 緑のドライブ使用中ライトがオンになっている間は、システムを移動しないでく 
ださい。突然物理的な衝撃を与えると、ドライブ•エラーが生じる恐れがあります。 

D Bluetooth ワイヤレ 

ス 

緑色： Bluetooth ワイヤレス機能がオン状態 

で、無線リンクを使用する準備ができ 

が 

ている。 

緑の点滅： データ転送中（一部のモデル)。 

□ ワイヤレス LAN 、 

ワイヤレス WAN 、 
または WiMAX の 
状況 

緑色： ワイヤレス LAN 機能（圧邸802.11 b / g 標 

準、802.11 a / b / g 、 または802.11 n )、 ワイ 
ヤレス WAN 機能、または WiMax 機能 
がオン状態で、無線リンクを使用する 


準備ができている。 

緑の点滅： データ転送中（一部のモデル)。 

□ 電源オン 

緑色： ThinkPad の電源がオンになってい 

© 

て、 ThinkPad をすぐに使用できます。 
ThinkPad がオン状態で、かつスリープ 
状態でない場合は、常じこのインジケー 
ターは電源オン-ボタンのそばで点げ 
したままです。 

注： このインジケーターが点滅している場合、コンピューターはスリープ状態 
になっています。 

□ マイクロホンの状 

況 

赤色： マイクロホンが消音状態じなっていま 

す。 

◎X 


□ スピーカーの状況 

赤色： スピーカーが消音状態になっています。 

獄 


□ 指紋センサーの状 

況 

緑色： 指紋センサーは、読み取り準備ができ 

ている。 

□ □ 

緑の点滅： 指紋が認証中であるか、または認証済 

みである。 


オレンジの点滅： 指紋が認証不可であった。 
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表 7. :!犬況インジケーター（続き) 


イン ジケーター 

意巧 

□ AC 電源状況 

〇 

緑色： 

ThinkPad が AC 電源機構じ接続されて 
います。 

D 3 パ'ッテリ-状況 

回 

緑色： 

緑色の点滅（低速)： 

バッテリーの充電レベルは 20% な上で 
ある。 

バッテリーの充電レベルは 20% から 

80% であり、充電が継続中である。バッ 
テリーの充電レベルが 80% に達する 
とバッテリー状況インジケーターの点 
滅が停止しますが、充電はバッテリー 
が 100% になるまで継続します。注： 
ThinkPad がバッテリー電力で稼働して 
いる場合、 ThinkPad の電源がオフの状 
態、または ThinkPad がスリープ状態も 
しくは休止状態のときは、バッテリー 
状況インジケーターは機能しません。 


オレンジ色： 

バッテリーの充電レベルは 5% から 20% 
である。 


オレンジ色の点滅（高速)： 

バッテリーの充電レベルは 5% 未満で 
ある。 


オレンジ色の点滅（低速)： 

バッテリーは充電中である。 20% じ達 
すると、点滅の色が緑色に変わります。 


オレンジ色の点滅（素早く）： 

パッテリーでエラーが発生しました。 


バッテリー状況インジケーターが 3 回 
点滅する場合： 

AC 電源アダプターが ThinkPad じ取り 
付けられました。 


バッテリー状況インジケーターがオフ： 

バッテリー.パックが完全に充電されて 
いるか、または取り外されています。 

田スリ-プ状況 

緑色： 

ThinkPad はスリープ状態です。 

心 

緑の点滅： 

ThinkPad がスリープ状態または休止状 
態に入っているか、通常の操作を再開 
しています。 

EQ イーサネット状況 
インジケーター 

因 < 

緑に点灯： 

ThinkPad が LAN じ接続されるときじ、 
ネットワークとのセッシヨンが利用可 
能であれば、右上のインジケーターが 
緑色じなります。 


黄色く点滅： 

データの転送中は、左上のインジケー 
ターが黄色く点滅します。 
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第 6 章特殊キーとボタン 

この章では、 Fn キーを組み合わせたときの機能と 、 Instant MediaMode でのファンクション•キー 
について紹介します。 

Fn キーの組み合わせ 

次の表は、 Fn とファンクション-キーのそれぞれの組み合わせに対応する機能を示したものです。 

表 8. Fn キーの組み合わせ 


キーの 組み合わせ 

説明 

Fn + Fl 

未使用 

Fn 十 F 2 

ThinkPad をロックする。 

Fn 十 F 3 

Power Manager によって作成された電源プランを選択するか、またはスライダー • コント 
ロールを使用して電カレベルを調整します。この組み合わせでキーを押すと、電源プラン 
を選択する画面が表示されます。 

注； 

し Fn + F 3 の組み合わせを使用するには、 ThinkPad PM デバイス-ドライバーを ThinkPad 
にインストールする必要があります。 

2. 管理者ユーザーのでログオンしている場合、 Fn + F 3 を押すと、電源プラン（電源設定） 
を還択するためのパネルが表示されます。別のユーザーのでログオンしており、 Fn + 
F 3 を押す場合、パネルは表示されません。 

3. Fn + F 3 を押して液晶ディスプレイをオフにすることはできません。 

Fn 十 F 4 

コンピューターをスリープ状態にします。通常の操作に戻るには、ファンクション- 
キーを押さずに、 Fn キーのみを押します。 

注： 

し Fn + F 4 の組み合わせを使用するには、孔 inkPad PM デバイス-ドライバーを ThinkPad 
にインストールする必要があります。 

2. Power Manager で設定を変更することにより、このキーを押して孔 inkPad を休止状 
態にしたり、何もしない状態にすることもできます。 

Fn + F 5 

組み込みのワイヤレス•ネットワーキング機能および B 山 etoo 化機能を使用可能または使用 
不可にする。 Fn + F 5 を押すとワイヤレス機能の状態を示すウィンドウが表示され、リスト 
にある各機能の電源状態を素早く変更することができます。 

注； Fn + F 5 を使用してワイヤレス機能を使用可能にしたい場合、な下のデバイス-ドライ 
バーを前もって证 inkPad にインストールしておく必要があります。 

.ThinkPad 省電カドライバー 
• OnScreen お不ユーァィリァィー 
. ワイヤレス•デバイス•ドライバー 

Fn 十 F 6 

カメラとオーディオ設定の起動 
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表 8. Fn キーの組み合わせ(続き) 


キーの 組み合わせ 

説明 

Fn + F 7 

ThinkPad 画面と外付けモニターを切り替えます。 Windows ではホの画面のオプション 
が表示されます。 

• ThinkPad 画面 （ LCD ) のみ 

• Thi 址 Pad 画面と外付けモニター（同一画面） 

• 液晶ディスプレイおよび外付けモニター（拡張デスクトップ） 

• 外付けモニターのみ 
注； 

• 液晶ディスプレイと外付けモニターの間で切り替えをするために、 Win + P キーの組み合 
わせを使用することも可能です。 

. 複数のユーザーは、異なるユーザーのを使用することにより単一のオペレーティング- 
システムにログオンする ことができます。 各ユーザーが設定を変更する必要があります。 

Fn + F 8 

ThinkPad 画面を暗くします。 

これは、明るさを一時的に変える方法です。デフォルトの明るさを変更するには、コント 
ロールパネルの電源オプションで設定を変更するか、または Power Manager を使います。 

Fn 十 F 9 

ThinkPad 画面を明るくします。 

これは、巧るさを一時的に変える方法です。デフォルトの明るさを変更するには、コント 
ロールパネルの電源オプションで設定を変更するか、または Power Manager を巧います。 

Fn + FlO 

前のトラック/シーンへ 

Fn + Fll 

再生/一時停止 

Fn 十 F 12 

、衣の トラック/シーンへ 

Fn + スペース.キー 

このキーの組み合わせを使用して、キーボードのパックライトを制御します。キーボード 
のバックライトには、ホの3つの状態があります：オン（低)、オン（高)、オフ。 Fn + ス 
ペース.キーを押すと、低い輝度レベルでキーボードのバックライトがオンになります。 
バックライトを高い輝度レベルに調整するには、もう一度、このキーの組み合わせを押 
します。もう一度、このキーの組み合わせを押すと （3 回目）、キーボードのパックラ 
イトがオフになります。 


Instant Media Mode でのファンクシヨン-キー 

次の表は 、 InstantMedia Mode でのファンクション-キーの特殊機能を示しています。 


表 9. Instant Media Mode でのフアンクシヨン • キー 


キーの 化み合わせ 

説明 

Esc 

前のページに戻ります。 

Home 

Instant Media Mode のホーム画面じ移動します。 

終了 

検索ツールを開きます。 

Insert 

アクテイブなアプリケーシヨンのメイン-メニューを表示します。 
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第 7 章 FRU の交あに関する注意事項 


この 章では、 パーツの 取り外しと取り付けに関連する注意事項を記載します 。 FRU の 交換は、 この 章 
の内容を注意深く読んでから巧ってください。 

お客様用の外付け CRU について： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 CRU には、 
Self-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で行っていただきます。ネ寸象の製品に関して指定された 
保証サ ー ビスにをづさ、 Lenovo Optional-service CRU の導入を要請することもできます。 Lenovo は、お 

客様が CRU を導入する場所に CRU を出荷します。 CRU についての情報および交換手順のご案内は、製品 
と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも Lenovo に要求し、入手することができます 。 CRU 
のリストは、製品に同栖された資料に記載されています。または、 http :/7 www . lenovo . com / CRUs からも 
入手できます。新しい CRU と交換した障害のある部品については、返却をまめられる場合がありま 
す。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、送料前払いの返却用出荷ラベル、および返送用栖包がが 
交換用 CRU に付属しています。 （2) お客様が交換用 CRU を受領した日から30日な内に、障害のある 
CRU が Lenovo に届かない場合、交換用 CRU の代金を請ホさせていただく場合があります。詳細につ 
いては、 Lenovo 保証規定を参照してください。 


ねじに巧するま意ま項 

ねじが緩むと、 ThinkPad の信頼性が低下する可能性があります 。 ThinkPad ノートブック•コンピューター 
では、义の特性をもつ特殊なナイロン被覆ねじを使用して、この問題を解決しています。 

• しっかり留める。 

. 衝撃や振動などがあっても簡単には緩まない。 

. 締めるのに力がいる。 

孔 inkPad を保守するには、义のことが必要です。 

• ねじキットが必要。ねじキットの部品番号については、115ページの『その他のパーツ』を参照 
してください。 

. 新しいねじを使用することをお勧めします。 

. それぞれのねじは、1回だけ使用することをお勧めします。 

. 持っていれば、トルク-ドライバーを使用する。 

ねじを締める際は义のようにします。 

. プラスチックとプラスチックを締め付ける場合 

ねじの頭がプラスチック部品の表面に接した後、 90度 余分にねじを締め付けます。 


90 degrees more 



(Cross-section) 


. 論巧カードとプラスチックを締め付ける場合 

ねじの頭が論理カードの表面に接した後、 180度 余分にねじを締め付けます。 
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. トルク-ドライバーを使用する場合 

トルク-ドライバーを使用する場合は、各ステップのねじ情報の表にある 『トルク』 の項目を参照 
してください。 

. 必ず正しいねじを使用します。交換するときは、新しいねじを使用することをお勧めします。トル 
ク.ドライバーを使用する場合、すべてのねじは、各ステップのねじ情報の表に指定されたトル 
クで締め付けてください。 

• トルク-ドライバーが国の規格に従って正しく調整されているか確認してください。 


シリアル番号 ( S / N ) の保巧 

ここには、な下の説明が記載されています。 

• 56ページの『システム•ユニットのシリアルを号 （ S / N ) の復元』 

• 57 ページの 『UUID の保存』 

. 57 ページの 『ECA 情報の読み取りまたは書きをみ』 

システム- ユニッ トのシリアルを号 ( S / N ) の復元 

コンピューターを製造するときには、システム.ボード上の EEPROM にシステムと主なすべてのコ 
ンポーネントの各シリアルを号をロードします。シリアル番号は、コンピューターを廃棄するまで不 
変にする必要があります。 

システム-ボードを交換したときは、システム装置のシリアルを号を元の値に復元する必要があります。 

システム-ボードを交換する前に、义のようにして元のシリアル番号を保存してください。 

1. 孔 inkPad 保守用ディスケット•バージョン 1.73 な降をインストールし、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで、『1 . Set System Identification (システム識別を設定す る)』 を選択する。 

3. 『2. ReadS/N data from EEPROM (EEPROM からシリアルを号を 読み取る)』 を選択する。 

ご使用の ThinkPad の各装置のシリアル番号が表示されます。システム-ユニットのシリアル番号は义 
のようにリストされます。 

• 20: Serial number (システム.ユニットのシリアルを号） 

このを号を書き留めてください。 

注： システム-ユニットのシリアル番号は、 ThinkPad 底面のラベルにも記載されています。 

システム-ボードを交換した後は、义のようにしてシリアル番号を復元してください。 

1. 孔 inkPad 保守用ディスケット•バージョン 1.73 な降をインストールし、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで、『1 . Set System Identification (システム識別を設定す る)』 を選択する。 

3. 『1 . Add S/Ndatafrom EEPROM (EEPROM からシリアルを号データを追加す る)』 を選択する。画面 

の指示に従います。 

MTM とプロダクト ID 番号が背面ラベル上でお互いに異なる場合は、 Product ID (プロダクト ID) フィール 
ドに記載されたものを使用します。な下の例を参照してください。 
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背面ラベルの MTM : TTTT-CTO S/N SSSSSSS 

背面ラベルのプロダクト ID : TTTT-MMM (シリアル番号を設定する隙にはこの 

番号を使用します） 


この例では、入力するシリアル番号は 『1 STTTTMMMSSSSSSS 』 です。 

重要： Instant Media Mode カードを搭載するモデルの場合、新しいシステム.ボードを取り付けた後、 
Instant Media Mode 力ードを取り付ける前に、必ず、システム•ボードをコンピューターのオリジナルの 
MTM およびシリアルを号で更新してください。 この操作を実行しない場合、 MTM とシリアルを号が一致 
しないと、パワーオンの段階で Instant Media Mode カード上のデータが消去されます。 

UUID の保存 

世界固有識別子 （ UUID ) は、製造時に各 ThinkPad に割り当てられた固有の128ビットの番号で、システ 
ム•ボードの EEPROM に保存されています。を号を生成するアルゴリズムは、西暦3400年まで固有の ID 
を提供できるように設計されています。同じ番号を持つ2台の ThinkPad はを在しません。 

システム•ボードを交換したときは、义の手順に従って、 UUID を新しいシステム•ボードに設定 
する必要があります。 

1. ThinkPad 保守用ディスケット•バージョン 1.73 な降をインストールし、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューの『4. Assign UUID (UUID を 割り当てる)』を選択する。新しい UUID が作成され、書 
き达まれます。有効な UUID がすでに存在する場合、 UUID は上書きされません。 

ECA 情巧の読み取りまたは含き化み 

Engineering Change Announcements (設計変更発表： ECA ) 情報は、システム•ボードの邸 PROM に保存 
されています。これにより、 ECA がこのマシンにな前適用されたかを簡単に確認できます。 ECA の 
適用をチェックするためにマシンを分解する必要はありません。 

マシンに ECA が適用されているかどうか確認するには、 ThinkPad 保守用ディスケット.バージョン 
1.73 な降にある ECA 情報の読み取り/書きをみ機能を使用します。 

1. ThinkPad 保守用ディスケット•バージョン 1.73 な降を挿入し、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで『6. SetECAInformation(ECA 情報の 設定)』を還択する。 

3. ECA 情報を読み取るには、 『2. Read ECA/rework number from EEPROM (ECA を読み取る/ EEPROM か 

らま号を書き直す)』 を選択し、指示に従う。 

4. ボックスのビルド日を読み取るには、 『5. Readboxb 山 IddatefromEEPROM (EEPROM からボックスの 

ビルド日を 読み取る)』を還択し、画面の指示に従う。 

ECA をマシンに適用した後、 EEPROM に ECA の適用を反映して更新してください。 ThinkPad 保守用ディ 
スケット. バージョン 1.73 な降を使用して EEPROM を更新します。 

注； E 邸民 OM には、 ECA 番号のみが保存されています。 ECA のマシン•タイプは、 ECA が適用されてい 
る ThinkPad のマシン-タイプと同じと仮定します。 

し ThinkPad 保守用ディスケット.バージョン 1.73 な降を挿入し、 ThinkPad を再起動する。 

2. メインメニューで『6. SetECAInformation(ECA 情報の 設定)』を運択する。 

3. ECA 情報を書き 达むには、『1 . Write ECA/rework number fiom EEPROM (ECA を書き込む/ EEPROM か 

らま号を書き直す)』 を選択し、指示に従う。 

4. ボックスのビルド日を書き达むには、『4. Writeboxbuild date from EEPROM (EEPROM からボックスの 

ビルド日を書き达 む)』を還択し、画面の指示に従う。 

システム-ボードが交換されている場合は、古いシステム-ボードの ECA 情報を読み取ってから、 
新しいシステム-ボードに情報を転送してください。システム-ボードが作動しない場合は 、 ECA 
情報を読み取ることはできません。 
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第 8 章 FRU の取りかしと交換 


お客様用の外付け CRU じついて： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 CRU には、 
Sdf-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で行っていただきます。ホ!■象の製品に関して指定された 
保言正 ヴー ビスじ基 ブき， L 畑 0V0 に Optional-service CRU の導入を要請することもできます。 Lenovo は、お 
客様が CRU を導入する場所に CRU を出荷します。 CRU についての情報および交換手順のご案内は、製品 
と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも Lenovo じ要求し、入手することができます 。 CRU 
のリストは、製品じ同栖された資料に記載されています。または、 http :// www . lenovo . com / CRUs からも 
入手できます。新しい CRU と交換した障害のある部品じついては、返却を求められる場合がありま 
す。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、を料前払いの返却用出荷ラベル、および返を用栖包がが 
交換用 CRU に付属しています。口）お客様が交換用 CRU を受領した日から30日な内に、障害のある 
CRU が Lenovo に届かない場合、交換用 CRU の代金を請ホさせていただく場合があります。詳細につ 
いては、 Lenovo 保証規定を参照してください。 

この章では、 FRU の取り外しと交換の際に参照する指示と図面を示します。必ず、な下の一般規則を 
守ってください。 

1. 訓練を受けた有資格者な外は、 ThinkPad の保守を斤わないでください。訓練を受けていない方が 
斤うと、パーツを損傷する危険があります。 

2. FRU を交換する前に、55ページの第7章 『 FRU の交換に関する注意事項』をよくお読みください。 

3. 故障している FRU より先に取り外す必要がある FRU を最初に取り外します。そのような FRU があれ 
ば、ページの最初にリストされています。それらの FRU は、リストの順番どおりに取り外します。 

4. FRU の取り外し手順は、正しい順序個面の中の四角で囲まれた番号のとおり）じ従って斤います。 

5. FRU の交換のためにねじを回す際には、図面にある矢印が示す方向に回します。 

6. FRU を取り外す際には、図面じある矢印が示す方向に動かします。 

7. 新しい FRU を取り付けるには、取り外し手順の逆を斤います。取り付けに関する注意書きがある場 
合は、それを守ってください。内部ケーブルの接続と配線に関する情報については、97ページの第 
9章『ロケーション』を参照してください。 

8. FRU の取り付けじあたっては、手順の中に示す正しいねじを使用してください。 

A 危険 


FRU を取り外す前に、 ThinkPad の電源をオフじします。 ThinkPad を再起動して UEFI BIOS じ入りま 
す。 UEFIBIOS でバッテリー•パックを無効じします （60 ページの『1000 UEFI BIOS でのバッテ 
リー.パックの無効化 J を参照)。すべての電源コードをコンセントから外し、ホに巧互接続ケーブ 
ルを取り外します。 


注意： FRU の交換後、ねじ、バネ、その他の小さな部品がすべて正しい位置じあり、また ThinkPad の 
内部でそれらが緩んでいないことを確認するまで、 ThinkPad の電源を入れないでください。これを確 
認するじは、 ThinkPad を静かに振って、カチャカチャと音がしないか確認します。金属部品や金属 
破片はショートの原因になることがあります。 

注意： システム•ボードは静電気の放電の影響を受けやすく、それじよって破損することがあります。シ 
ステム•ボードに触れる前に、片手でアース•ポイントじ触れるか、静電気放電 （ ESD ) 用のストラップ 
( P/N 640595 9) を使用することじより人体の静電気を放電させます。 

お客様用の外付け CRU じついて： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 CRU には、 
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Self-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で行つていただきます。対象の製品に関して指定された 
保証サ ー ビスに基づき、 Lenovo に饰 tional-service CRU の導入を要請することもできます。 Lenovo は、お 
客様が CRU を導入する場所に CRU を出荷します。 CRU じついての情報および交換手順のご案内は、製品 
と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも Lenovo じ要ホし、入手することができます。 CRU 
のリストは、製品じ同栖された資料じ記載されています。または、 http :// www . lenovo . com/CRUs からも 
入手できます。新しい CRU と交換した障害のある部品については、返却を求められる場合がありま 
す。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、送料前払いの返却用出荷ラベル、および返送用栖包がが 
交換用 CRU に付属しています。口）お客様が交換用 CRU を受領した日から30日な内に、障害のある 
CRU が Lenovo に届かない場合、交換用 CRU の代金を請求させていただく場合があります。詳細につ 
いては、 Lenovo 保証規定を参照してください。 


ThinkPad XI および XI Hybrid モデルの保守を行う前に 


SIM 力ードの巧り外し： 

保守中の ThinkPad XI および XI Hybrid の一部のモデルじは、お客様が取り付けた SIM カードが付 
いている場合があります。 

保ずを巧っているコンピューターじ SIM カードが付いている場合は、保守を開始する前にカードを 
取り外してください。 

保守を終了したら、カードを元どおりスロットじしっかりと挿入しておいてください。 




1000 UEFI BIOS でのバッテリー-バックの無効化 

コンピューターの保守を斤う前に、 UEFI BIOS でバッテリー-パックを無効じします。 

し ThinkPad の電源をオフにし、 AC 電源アダプターやケーブル類をすべて取り外します。 
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2. ThinkPad の電源をオンにします。 ThinkPad ロゴが表示されたときに、 F 1 を押すと、 ThinkPad Setup プ 
ログラムに入ります。 

3. 『 Config 』『 PowerJI を選択します。サブメニューが表示されます。 

4. 『 DisableB 山 It - inBattery 』 メニューを選択します。 

5. 画面の指示に従います。 

UEFI BIOS でバッテリー•パックが無効になります。 AC 電源を再接続すると、バッテリー•パックは 
自動的に有効になります。 


1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド-ステート-ドライブ 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

注意： 

• ハードディスクは落としたり、物埋的な衝撃を与えたりしないでください。ハードディスク•ドラ 
イブは、物埋的な衝撃の影響を受けやすく、扱い方を誤ると、破損したり、データが失われたりす 
ることがあります。 

• ドライブを取り外す前に、できるだけユーザーじドライブ上のすべての情報のバックアップ•コ 
ピーを作成してもらってください。 

. システムが稼働中、またはスタンバイ状態のときは、絶対にドライブを取り外さないでください。 

ハードディスク*ドライブとソリッド•ステート-ドライブの取り外し手厢 

注：ねじ II は緩めるだけで、取り外しません。 
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ゴム製レール付きのハードディスク*ドライブである場合: 



スペーサー 付きの ソリッド.ステート. ドライブである場合: 
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取り付け時の注意： 

ハードディスク.ドライブのゴム製レールまたはソリッド•ステート.ドライブのスペーサーがしっか 
りと接続されていることを確認してください。 


1020キーボード 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

キーボードの取り外し手厢 


□ 

管 



キーボードを矢印〇の方向に少し押してスライドさせ、キーボードの手前の端をフレームから離しま 
す。次に、キーボードを矢印〇の方向に持ち上げます。 
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取り付け時の注意： 

1.キーボード•コネクターをしっかりと取り付けます。次に、キーボードを矢印 g の方向に持ち 
上げます。 



2.乂の図のようじ、キーボードの端がフレームの下に来るようじ取り付けます。 
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3 .手でキーを静かに押し、所定の位置に固定されるまでキーボードを手前にずらします。 



4.キーボード手前の端〇がしっかりと取り付けられていることを確認します。 
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5 .孔 inkPad の底面にねじを締め付けて、キーボードを固定します。 


1030 DIMM 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を取り外します。 

• 63ページの『1020キーボード』 


DIMM の巧り外し手厢 



取り付け時の注意： 

DIMM の切り欠きのある端をソケットに挿入します。 DIMM をしっかりと押し、所定の位置にカチッとは 
まるまで倒します。メモリー•モジュールがスロットにしっかりと取り付けられ、簡単には動かない 
ことを確認してください。 
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1040バックアップ.バッテリー 

A 危険 

お客様の ThinkPad のパーツ-リストで指定されているバッテリーのみを使用してください。それな外の 
バッテリーでは、発火または爆発が生じるおそれがあります。_ 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を取り外します。 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

バックアップ.バッ テリーの巧り外し手 ) d 



取り付け時の注意： 

バッテリー. コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 

1050 PCI Express ミニ•力ード（ワイヤレス LAN/WiMAX 用） 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を取り外します。 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

PCI Express ミニ•力ード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）の巧り外し手厢 

注； 一部のモデルでは、アンテナ-ケーブルが2本だけの場合があります。 

ステップ D で、取外ツール•アンテナ RF コネクターを使用してジャックのプラグを抜くか、コネクター 
を指でつまみ、矢印の方向に慎重にそれらのプラグを抜きます。 
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ステップ 

ねじ （数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



取り付け時の注意： 

• 2個のアンテナ•コネクターがあるワイヤレス LAN カード付きのモデルの場合、灰色のケーブルは、 
カード上の MAIN または M のマークが付いたジャックに差しをみ、黒のケーブルは、 AUX または A の 
マークが付いたジャックに差しをんでください。保守している ThinkPad に3本のケーブルがある場合 
は、白のケーブルをケーブル保護管に入れ、乂の図で示すようにそれをテープで固定してください。 
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• 3 個のアンテナ•コネクターがあるワイヤレス LAN カード付きのモデルの場合、灰色のケーブ 
ル （ MAIN ) は、カード上の TR 1 のマークが付いたジャックに差し达み、白のケーブル （3 番目）は RO 
または TR 3 のマークが付いたジャックに、黒のケーブル ( AUX ) は TR 2 のマークが付いたジャッ 
クじ差し达んでください。 


1060 PCI Express ミニ-力ード（ワイヤレス WAN 用） 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を乂の順序で取り外します。 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

PCI Express ミニ•力ード（ワイヤレス WAN 用）の巧り外し手!！ 

ステップ〇で、取外ツール•アンテナ RF コネクターを使用してジャックのプラグを抜くか、コネクター 
を指でつまみ、矢印の方向に慎重にそれらのプラグを抜きます。 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M2x3mm(l) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf-cm) 



取りがけ時のを意： 

赤のケーブルは、カード上の MAIN のラベルが付いたジャックに差し达み、青のケーブルは、 AUX のラ 
ベルが付いたジャックに差し达んでください。 

1070 mSATA ソリッド-ステート*ドライブ 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 
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次の FRU を取り外します。 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

注意： 

• mSATA ソリッド•ステート*ドライブを落としたり、物埋的な衝撃を与えたりしないでください。 
mSATA ソリッド•ステート-ドライブは、物理的な衝撃の影響を受けやすく、扱い方を誤ると、破損 
したり、データが失われたりすることがあります。 

• mSATA ソリッド•ステート-ドライブを取り外す前に、できるだけユーザーにドライブ上のすべて 
の情報のバックアップ-コピーを作成してもらってください。 

. システムが作動中、またはスタンバイ状態であるときには、 mSATA ソリッド•ステート-ドライブ 
は絶ネオに取り外さないでください。 


mSATA ソリッド-ステート-ドライブの巧り外し手順 
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1080 Instant Media Mode 力ード 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、饥ページの『1000 
U 邸 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を取り外します。 

• 63ページの『1020キーボード』 

Instant Media Mode 力ードの巧り外し手巧 

1. WLAN ケーブルを取り外します。 



取り付け時の注意： 

Instant Media Mode カード • ジャックじ赤色のケーブルを差し込みます。 
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2. キーボード•べゼル•アセンブリーを取り外します。74ページの『1090キーボード•べゼル•アセ 
ンブリー（指紋センサーおよびオーディオ-サブカード付き)』を参照してください。 

3. Instant Media Mode カードのケーブルを取り外し、ねじを外します。 



ステッ 
プ 

ねじ （数量） 

色 

トルク 

□ 


M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


4. カードが飛び出します。カードを取り出し、大切に保管しておいてください。 
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1090キーボード • べゼル’ア七ンブり一（指な七ンサーおよび才ーディ 
才-サブカード付き） 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順については、60ページの『1000 
U 邸 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU をかの順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63 ぺージの 『1020 キーボード』 

注：指紋センサー付きモデルでは、センサーはパームレスト FRU じ取り付けられています。指紋セ 
ンサーに欠陥がある場合、な下に示す手順で交換することができます。手順は指紋センサーが付いて 
いるパームレストでも付いていないパームレストでも同じです。 


キ —ボ— ド. べゼ ル. ア七ンプリー脂が七ンサー付き）の取り外し手お 



74 ハードウュア保ずマニュアル 






















ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


M 2 X 3 mm (2) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 
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取り付け時の注意: 


2つのコネクターがシステム-ボードにしっかりと接続されていることを確認してください。 


1100バッテリー-パック 

バッテリー.パック交換時の重要な注意事項： 

Lenovo ThinkVantage Toolbox じは、バッテリー*パックじ欠贿があるかどうかを判別するバッテリー自動 
診断機能が備わっています。バッテリー-パック F 民じは、この診断がバッテリーじ欠陥があると示 
さない限り交換しないでください。 

ただし、バッテリー-パックに物埋的な損傷がある場合、または安全上の問題が考えられるとお客様が 
報告した場合を除きます。 

ThinkVan ね ge Too 化 OX が孔 inkPad にインストールされていない場合、必ず この プログラムをダウンロード 
してから、物理的に損傷を受けていないバッテリー-パックを交換してください。物埋的な損傷を受けた 
バッテリー. パックの交換は保証の対象ではない ことじ 注意してください。 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

. 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリーけ旨紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 
ド付き)』 


バッテリー-バックの巧り外し手厢 


A 


危険 


お客様の ThinkPad のパーツ-リストで指定されているバッテリーのみを使用してください。それな外の 
バッテリーでは、発火または爆発が生じるおそれがあります。 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


取り付け時の注意： 

コネクターがシステム- ボー ドにしっかりと接続されていることを確認してください。 

1110 RJ45 サブカード 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

. 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリーけ旨紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き)』 

RJ 45 サブカードの取り外し手お 


D 旦 D 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



1120 フアン-アセンブリー 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を夕の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き)』 

ファン-ア七ンプリーの取り外し手順 

ファン-コネクターをシステム-ボードから取り外します。 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

取り込み肩付きねじ （4) 

銀色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 



取り付け時の注意： 

• ファン-アセンブリーを ThinkPad に取り付ける前に、次の図で0とマークされている部分に熱伝導グ 
リースを 0.2 グラムの量だけ塗布してください。グリースの塗布量が多すぎても少なすぎても、コン 
ポーネントとの接触が不完全であるために熱の問題が発生します。 
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• ファン-コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


1130 I/O ボード 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク.ドライブおよびソリッド•ステート.ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリーけ旨紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き)』 

. 78ページの『1120フアン•アセンブリー』 

I / O ボードの取り外し手厢 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


1140 スピーカー-アセンブリー 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を乂の順序で取り外します。 


. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

. 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 


ド付き)』 

• 78ページの『1120ファン•アセンブリー』 

• 80ページの『1130 I / O ボード』 

スピーカー-ア七ンプリーの取り外し手お 
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取り付け時の注意： 

スピーカー-コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


1150 Bluetooth ドーター•力ードおよび Bluetooth サブカード 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、饥ページの『1000 
U 邸 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 


.61 ページの 

• 63 ページの 

• 74 ページの 
ド付き)』 

• 78 ページの 

• 80 ページの 


『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

『1020キーボード』 

『1090キーボード.べゼル.アセンブリー（指紋センサーおよびオーディオ.サブカー 

『1120ファン-アセンブリー』 

『11301/0ボード』 


. 81 ページの 『1140 スピーカー•アセンブリー』 


Bluetooth ドーター-力ードおよび Bluetooth サブカードの巧り外し手お 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 x 3 mm ( l ) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


取り付け時の注意： 

コネクター0がしっかりと接続されていることを確認してください。 


1160システム.ボードおよびべース.カバー.ア七ンブリー 


システム- ボード取りあい時の重要な注意事項： 

システム-ボードの取り扱い時には、乂のことを念頭に置いてください。 

. システム-ボードじは加速度計が付いていますが、これに数千の重力加速度が加わると壊れる可能 
性があります。 

注： システム-ボードを6インチ （15 cm ) 程度の高さからフラット状態で硬い場所に落下させると、こ 
の加速度計には6,000 G と同程度の衝撃がかかる可能性があります。 

. 硬い表面（金属、木が、または複合材料など）を持つ作業台の上にシステム•ボードを落下させないよ 
うじ気を付けてください。 

• システム*ボードを落とした場合は、（システムが PC-Doctor for DOS をサポートするときは） PC-Doctor 
for DOS を使用してシステム•ボードをテストし 、 Active Protection System ™ が引き続き機能することを 
確認する必要があります。 
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HDD Active Protection System 用の加速度計チツフ 
プラツトフオーム.コントローラー.ハブ （ PCH ) 
CPU 


注； テストで Active Protection System が機能していないことが分かった場合は、必ず、落としたことを 
リジェクト-レポートに記述し、システム-ボードを交換してください。 

• いかなる場合にも乱暴な取り扱いはしないでください。 

• プロセス中のいかなる時点でも、システム•ボードを落下させたり、積み重ねたりしないでください。 

• システム•ボードを下に置く場合、必ず ESD マットなどの詰め物をした表面または導電性の波形 
材の上に置いてください。 

システムが PC-Doctor for DOS をサポートする場合は、システム-ボードを交換した後に PC-DoctorforDOS 
を実斤して、ハードディスク*ドライフの Active Protection System が引き続き機能していることを確認 
します。これを行う手順は、义のとおりです。 

1. 孔 inkPad を水平な場所に置きます。 

2. Diagnostics (診断）- ► ThinkPad Devices (ThinkPad デバイス） * HDD Active Protection Test <HDD マウティ 

ブ保護テス ト） の順に実行します。 

注意； テスト実斤中は、この ThinkPad に物理的衝撃を与えないでください。 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、饥ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー.パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を义の順序で取り外します。 

• 61ページの『1010ハードディスク.ドライブおよびソリッド•ステート.ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

• 66ぺージの『1030 DIMM 』 

• 67ページの『1040バックアップ•バッテリー』 

• 67 ページの『1050 PCI Express ミニ•カード（ワイヤレス LAN / WiMAX 用）』 

• 69ページの『1060 PCIExpress ミニ•カード（ワイヤレス WAN 用）』 

• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き)』 

• 76ページの『1100バッテリー•パック』 

• 77ページの『1110 RJ 45 サブカード』 

• 78ページの『1120ファン•アセンブリー』 

• 80ぺージの『11301/0ボード』 

• 81 ページの 『1140 スピーカー•アセンブリー』 

• 82ぺージの『1150 Bluetooth ドータ ー•力ードおよび Bluetooth サブカード』 

システム-ボードとベース-カバー-ア七ンプリーの巧り外し手厢 

システム-ボードにはんだ付けされたかのコンポーネントは、きわめて敏感です。システム-ボードを保 
守するときは、いかなる場合も乱暴な取り扱いはしないでください。 


^3 ^3 ^9 
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ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 2.5 mm (2) 

銀色 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


取り付け時の注意: 
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• ファン-コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 

• DC 入カコネクターがシステム-ボードにしっかりと接続されていることを確認してください。 

• 新しいシステム.ボードを取り付けるときじは、システム.ボードにラバー〇が取り付けられている 
ことを確認してください。 



重要： Instant Media Mode カードを搭載するモデルの場合、新しいシステム.ボードを取り付けた後、 
Instant Media Mode カードを取り付ける前じ、必ず、システム•ボードをコンピューターのオリジナルの 
MTM およびシリアル番号で更新してください。 この操作を実行しない場合、 MTM とシリアルを号が一致 
しないと、パワーオンの段階で Instant Media Mode カード上のデータが消去されます。 


ベース-カバーへのラベルの貼り付け： 

新しいベース-カバー FRU は、数種類のラベルが入っているキットと共に出荷されます。 

注： 交換する部品じ Windows Certificate of Authentication ( COA ) ラベル 0 が貼付されている場合は、ラべ 
ルが貼付されている状態で古い部品をお客様に返却してください。または、ラベルに関する情報（ラ 
ベルの位置、ラベルの名前、ラベルの部品番号、シリアル番号、プロダクト•キーなど）じついて、 
お客様に書面で通知してください。 

ベース•カバーを交換するとき、乂のラベルを貼り付ける必要があります。 


ホモロゲ ーシヨン. ラベル 


な下のラベルは、古いベース.カバーからはがして、新しいベース.カバーに貼り付ける必要があります。 

暗号化なしラベルヴ PM 非対応モデル）または定格ラベル（インドネシアのみ） 

IMEI バーコード.ラベル （Ericsson F 5521 gw ) 

IMEI バーコード.ラベル （ Gobi 300 0) 

SIM ICCID ラベル 

ワイヤレス-ラベル（特別な価格設定） 

TW WWAN ラベル 
ISRAEL ラベル 
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B U B C U C 




SIRIM ラベル 

ワイヤレス-カード-ラベル（ブラジルのみ) 
China 3 G WWAN ラベル 
Bluetooth ラベル（ブラジルのみ） 

ブラジル WWAN ラベル 
ア セット. タグ 
シリアルを号ラベル 
システム-ラベル 
FCC ラベル 


一部のモデルでは、1枚か2枚の FCC ラベルを貼り付ける必要があります。古いベース•カバーを確 
認してください。2枚の FCC ラベルが付いていたら、両方のラベルを新しいベース-カバーに貼り付 
けてください。 

各ラベルの位置じついては、次の図を参照してください。 



2010 LCD ユニット 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBI 0 S でのバッテリー.パックの無効化』を参照してください。 

次の FRU を次の順序で取り外します。 

• 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 

• 63ぺージの『1020キーボード』 

• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き）』 


田 U g 田田田田田 

^3 ^3 ^3 ^3 ^3 Q ^3 ^3 ^3 
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LCD ユニッ トの巧り外し手お 



0 


ステッ 

ねじキヤツ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

プ 

プ 



□ 

〇 

M 2. 5 X 6 mm (2) 

黒 

0.392 Nm 
(4 kgf - cm ) 



ステップ〇の前に、アンテナ•ケーブルを固定しているテープをはぎ取り、フレームのケーブル•ガ 
イドからケーブルを取り外します。 
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取り付け時の注意： 

しアンテナ•ケーブルをケーブル•ガイドに沿って配線し、テープで固定します。ケーブルを配線する 
際、ケーブルじ張力が加わっていないことを確認してください。張力じよって、ケーブルがケーブ 
ル-ガイドで傷ついたり、ワイヤーが切れたりする可能性があります。 

2. LCD コネクターがしっかりと接続されていることを確認してください。 


2020 LCD ぺゼル. カバー 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク.ドライブおよびソリッド•ステート.ドライブ』 
• 63ぺージの『1020キーボード』 


. 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 
ド付き)』 

• 87 ページの 『2010 LCD ユニット』 
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LCD べゼル-カバーの取り外し手お 



ステツ 
プ 

ねじキヤツ 
プ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


〇 

M 2. 5 X 6 mm (2) 

黒 

0.392 Nm 
(4 kgf - cm ) 



2030ヒンジ 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク-ドライブおよびソリッド•ステート-ドライブ』 
• 63ぺージの『1020キーボード』 


• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリーけ旨紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 
ド付き)』 

• 87ページの『2010 LCD ユニット』 

• 89ページの『2020 LCD べゼル.カバー』 
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ヒンジの取り外し手お 



ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm (4) 

黒 

0.181 Nm 
(1.85 kgf - cm ) 


ステップ〇で、アンテナ-ケーブルをケーブル•ガイドから取り外します。 


且 



2040 LED サブカードおよびマイクロホン 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク.ドライブおよびソリッド•ステート.ドライブ』 
• 63ぺージの『1020キーボード』 


. 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 
ド付き)』 

• 87 ページの 『2010 LCD ユニット』 

• 89ページの『2020 LCD べゼル.カバー』 


• 90ページの『2030ヒンジ』 
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LED サブカードおよびマイクロホンの取り外し手厢 




ステップ 

ねじ（数量） 

色 

トルク 

□ 


M 2 X 3 mm (2) 

黒 

0.181 Nm 

1.85 kgf-cm 


2050 LCD べゼル-ア七ンブリー 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順じついては、60ページの『1000 
U 趾 IBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を次の順序で取り外します。 

. 61ページの『1010ハードディスク.ドライブおよびソリッド•ステート.ドライブ』 
• 63ぺージの『1020キーボード』 


• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリーけ旨紋センサーおよびオーデイオ•サブカー 
ド付き)』 

• 87ページの『2010 LCD ユニット』 

• 89ページの『2020 LCD べゼル.カバー』 


• 90ページの『2030ヒンジ』 
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LCD べゼル-ア七ンプリーの取り外し手雇 



ステップ 

ねじ （数量） 

色 

トルク 

□ 

M 2 X 3 mm (2) 

黒 

0.181 Nm 

1.85 kgf-cm 


取り付け時の注意： 

すべての爪がしっかり 


且 B 



と取り付けられていることを確認してください。 


2060カメラ 

作業のためじ、先にバッテリー•パックを無効じします。詳細な手順については、60ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を乂の順序で取り外します。 
• 63ぺージの『1020キーボード』 


• 74ページの『1090キーボード•べゼル•アセンブリー（指紋センサーおよびオーディオ•サブカー 
ド付き)』 

• 87ページの『2010 LCD ユニット』 

• 89ページの『2020 LCD べゼル.カバー』 


• 90ページの『2030ヒンジ』 

• 92ページの『2050 LCD べゼル•アセンブリー』 
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カメラの取り外し手厢 



2070アンテナ-キットおよび LCD 背面カバー-ア七ンブリー 

作業のために、先にバッテリー•パックを無効にします。詳細な手順については、饥ページの『1000 
UEFIBIOS でのバッテリー-パックの無効化』を参照してください。 


次の FRU を义の順序で取り外します。 


• 63ページの 

• 74ページの 
ド付き)』 

• 87ページの 

• 89ページの 

• 90ページの 

• 91 ページの 

• 92ページの 

• 93ページの 


『1020キーボード』 

『1090キーボード.べゼル-アセンブリー（指紋センサーおよびオーデイオ.サブカー 

『2010 LCD ユニット』 

『2020 LCD べゼル-カバー』 

『2030ヒンジ』 

『2040 LED サブカードおよびマイクロホン』 

『2050 LCD べゼル-アセンブリー』 

『2060カメラ』 
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アンテナ-キットおよび LCD 背面カバー-ア七ンプリーの取り外し手厢 



注意：アンテナ-ケーブルを配線する際、ケーブルに張力が加わっていないことを確認してください。張 
力によって、ケーブルがケーブル-ガイドで傷ついたり、ワイヤーが切れたりする可能性があります。 
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内蔵カメラ 
内蔵マイクロホン 
状況インジケーター 

注：各インジケーターの説明じついては、49ページの第5章『状況インジケーター』を参 
照してください。 

電源ボタン 

ThinkVantage ボタン 

ボリューム*ボタン 

4- in - l メディア.カード.リーダー 

内蔵ステレオ* スピーカー（右） 

ワイヤレス LAN ON / OFF スイッチ 

指紋センサー 

タッチパッド 

TrackPoint ボタン 


第9章ロケーシヨン 

この章では、 ThinkPad XI および XI Hybrid の機構およびハードウエアの位置を記載しています。 


図 

面 

前 □□□ □□□□□□ののの 
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TrackPoint ポインティング.スティック 
UltraNav ® ポインテイング.デバイス 


背面図 



内蔵ステレオ* スピーカー （左） 

USB コネクター（左） 

コンボ.オーデイオ.ジャック 
ファン放熱孔 

セキ ュリテイ ー • キーホール 
電源ジャック 

eSATA/Always on USB コンボ.コネクター（背面） 

Mini DisplayPort コネクター 

HDMI ポート 

USB コネクター（背面） 

SIM カード•スロット 
状況インジケーター 

注：各インジケーターの説明じついては、 49 ページの第 5 章『状況インジケーター』を 
参照してください。 

RJ -45 (イーサネット）コネクター 


□□ Q □□□□□□のの巧 田 
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底面図 




ハードディスク. ドライブまたはソリッド •ステート • ドライブ 

緊急用リセット"ホール 

スライス•バッテリー•コネクター 
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第 10 章パーツ•リスト 


ここでは、义の保守パーツ-リストが記載されています。 
• 103ページの『全体』 


• 112ページの 
• 113 ページの 
• 115 ページの 
• 116 ページの 
• 116 ページの 
• 117 ページの 
• 122ページの 


『LCD FRU 』 

『モー不ート』 

『その他のパーツ』 

『 AC 電源アダプター』 
『電源コード』 
『リカバリー•ディスク』 
『共通の保守ツール』 


注： 

• 特定のタイプまたはモデルが指定されていない限り、各 FRU はすベてのタイプまたはモデルにつ 
いて入手可能です。 

• 特定のモデルがリストされ、 xxU にこで、 『 U 』 は国別指定子の例）でをされた F 民じは、 『 U 』 で 
終わるすべてのモデルに使用してください。 

• 特定のモデルがリストされ、 3 Dx (ここで、『3 D 』は固有の構成の例）でをされた FRU は、これら 
すべてのモデルに使用してください。ただし、特定の国または地域の指定子が指定されている場 
合は除きます。 

• CRU (customer replaceable unit - お客様での取替え可能部品）は、 CRUID 欄に『*』または『**』とある 
ものです。 『 N 』 とあるものは CRU ではありません。『*』は部品が Self-service CRU で、『**』 

は部品が饰 tional - s ぴ vice CRU であることを意巧します。 ThinkPad には、な下のタイプの CRU が含 
まれています。 


これらの CRU は、プラグを抜くか、または2本 
な内のねじで固定します。この種の CRU の例と 
しては、 AC アダプター、電源コード、バッテ 
リー、およびハードディスク-ドライブがありま 
す。製品デザインに応じてこれな外の Self-service 
CRU として、メモリー•モジュール、無線カー 
ド、キーボード、および指紋センサーとタッチ 
パッド付きのパームレストがあります。 

これらの CRU は、コンピューター内部で分離さ 
れている部品であり、アクセス•パネルによっ 
て隠されています。通常、このアクセス•パネ 
ルは3つな上のねじで固定されています。アク 
セス•パネルを取り外すと、特定の CRU が見 
えるようになります。 

. Hi が付いている FRU は、オプションとして入手可能です。 

お客様用 の 外付け CRU について： 

製品に発生した問題によっては、お客様自身で導入する交換用部品を使用して解決できるものがありま 
す。このような部品は、『お客様での取替え可能部品』または 『 CRU 』 と言います。 CRU には、 
Self-service CRU として指定されているものと、 Optional-service CRU として指定されているものがありま 
す。 Self-service CRU の導入はお客様ご自身の責任で斤っていただきます。対象の製品に関して指定された 
保言正 ヴー ビスに基 ブき、 Lenovo に Optional-service CRU の導入を要請することもできます。 Lenovo は、お 
客様が CRU を導入する場所に CRU を出荷します。 CRU についての情報および交換手順のご案内は、製品 
と一緒に出荷されます。お客様はこれらをいつでも Lenovo に要求し、入手することができます 。 CRU 
のリストは、製品に同栖された資料に記載されています。または、 http :// www . lenovo . com / CRUs からも 
入手できます。新しい CRU と交換した障害のある部品については、返巧を求められる場合がありま 
す。返却が必要な場合は、 （1) 返却の指示、送料前払いの返却用出荷ラベル、および返送用栖包材が 


Self-service CRU 


Optional-service CRU 
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交換用 C 民 U じ付属しています。 （2) お客様が交換用 C 民 U を受領した日から30日な内に、障害のある 
C 民 U が Lenovo じ届かない場合、交換用 CRU の代金を請求させていただく場合があります。詳細じつ 
いては、 Lenovo 保証規定を参照してください。 
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全化 




第 10 章.パーツ•リスト 103 






表 10. パーツ- リスト-全体 


を号 

FRU (全体） 

FRU 番号 

CRU 

の 

a - C 

115 ページの『その他のパーツ』を参照してください。 

1 

LCD ユニット （ 112 ページの 『 LCDFRU 』 を参照） 

2 

キーボード - べゼル-アセンブリー 

04W3349 

キキ 

3 

I/O ボード 

04W2067 

N 

4 

RJ45 サブカード 

04W2066 

N 

5 

ハードディスク * ドライブ 、250 GB 、 7,200 rpm 
•1286-CTO 
• 1291 -CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

42T1163 

42T1173 

* 

5 

ハードディスク * ドライブ 、 320 GB 、 7,200 rpm 

•1286-CTO, 22x, 24x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Gx, 2Jx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 

2 民 X ， 2Ux, 2Yx, 32x, 33x, 37x, 3Ax, 3Fx, 3Mx 

•1291-CTO, 22x, 25x, 26x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Lx, 

2Mx, 2Nx, 2Rx, 2Sx, 2Ux ， 2Vx, 2Wx, 2Xx, 32x, 36x, 37x, 3Ax, 3Bx, 3Fx, 3Gx, 3Kx, 

3Lx, 3Px, 3Rx 

•1292-CTO, 23x, 25x, 27x, 2Ax, 2Dx, 2Kx 

•1293-CTO, 23x, 24x, 26x, 28x, 2Cx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx ， 2Kx, 2Lx ， 2Mx, 2Nx ， 2Qx ， 

2Vx, 32x, 36x ， 37x, 3Bx, 3Fx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Tx, 3Wx, 3Xx ， 44x, 46x, 47x, 48x ， 

49x, 4Bx, 4Cx, 4Dx 

•1294-CTO, 23x, 26x, 27x, 2Ax, 2Cx, 2Dx, 2Gx, 2Kx, 2Mx, 2Px, 2 民 x ， 2Sx, 3Hx, 3 民 x ， 

3Tx ， 3Ux, 44x 

•1295-CTO 

• 1296-CTO 

42T1159 

42T1221 

42T1171 

42T1204 

* 

5 

ハードディスク * ドライブ 、 500 GB 、 5,400 rpm 
• 1286-CTO, 3Kx 

• 1291-CTO,3Tx ， 3Ux ， 3Wx ， 3Xx ， 3Yx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 4Fx, 4Gx, 4Hx ， 4Jx ， 4Kx, 4Lx, 4Mx ， 4Nx 
• 1294-CTO, 3Zx, 3Yx, 3Xx 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

42T1217 

42T1223 

* 

5 

ソリッド * ステート * ドライブ 、 128 GB 
• 1286-CTO, 25x, 2Hx, 34x, 39x, 3Cx, 3Ex, 3Gx 
• 1291-CTO, 28x, 29x, 2Yx, 39x, 3Dx, 3Mx, 3Nx 
• 1292-CTO, 22x, 26x, 28x, 2Bx, 2Ex, 2Hx 

• 1293-CTO, 22x, 2Bx, 2 民 x, 2Ux, 2Wx, 2Zx, 33x, 35x, 3Cx, 3Gx, 3Lx ， 4Ax 
• 1294-CTO, 22x, 2Bx, 2Ex ， 2Lx ， 3Wx 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

45N8081 

45N 8007 
45N7981 

* 
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表 10. ノ、。ーツ- リスト-全か(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

ID 

5 

ソリッド * ステート * ドライブ 、160 GB 

•1286-CTO, 23x, 26x, 2Bx, 2Fx, 2Lx, 2Sx, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Zx, 35x, 36x, 38x, 3Bx, 3Dx, 
3Hx, 3Jx, 3Lx, 3Nx 

•1291-CTO, 23x, 24x, 27x, 2Px, 2Qx, 2Tx, 2Zx, 33x, 34x, 35x, 38x, 3Cx, 3Ex, 3Hx, 3Jx, 

3Qx, 3Sx, 3Vx, 3Zx 

• 1292-CTO, 24x, 29x, 2Cx, 2Fx, 2Gx, 2Jx 

• 1293-CTO, 25x, 27x, 29x, 2Ax, 2Dx, 2Jx, 2Px, 2Sx, 2Tx, 2Xx ， 2Yx, 34x, 38x, 39x, 3Ax, 
3Dx, 3Ex, 3Jx, 3Kx ， 3Rx, 3Sx ， 3Ux, 3Vx, 3Yx, 42x, 43x ， 45x, 4Ex 
•1294-CTO, 28x, 29x ， 2Fx, 2Jx, 2Nx, 2Qx, 3Dx, 3Jx, 3Kx, 3Lx ， 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Sx, 
3Vx, 42x, 43x ， 45x, 46x 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

45N8057 

* 

6 

内蔵モパイル•ブロー ドバンド （Gobi 300 0) 

•1286-CTO, 23x, 25x 
• 1291 -CTO, 2Tx 
• 1292-CTO 
• 1293-CTO, 3Cx 
•1294-CTO 

•1295-CTO 
•1296-CTO 

60Y3257 

** 

6 

内蔵モバイル * ブロードバンド （Gobi 3000 )( マレーシア向け） 

•1286-CTO 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 

• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

60Y3283 

キキ 

6 

Ericsson F5521gw 、 無線 WAN カード 
• 1286-CTO, 2Wx 

• 1291-CTO, 23x, 24x, 2Cx, 2Hx, 2Jx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 32x, 33x, 34x, 35x, 3Rx, 3Vx, 3Yx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 28x, 29x, 2Gx, 2Jx, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 39x, 3Bx, 3Px, 43x, 4Dx, 4Ex 
• 1294-CTO, 29x, 2Ex, 2Fx, 2Nx, 2Px, 3Hx, 3Lx, 3Nx, 3Qx, 3Tx 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

60Y3279 

キキ 

6 

Ericsson F5521gw ( 無線 WAN カード、マレーシア向け） 

• 1286-CTO 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 
• 1293-CTO 
• 1294-CTO 

• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

60Y3267 

キキ 

6 

mSATA ソリッド * ステート * ドライブ、 80GB 
• 1286-CTO, 22x, 2Gx 

• 1291-CTO, 2Fx, 2Gx, 2Mx, 36x, 37x, 3Wx, 3Xx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 2Ax, 2Fx, 2Qx, 32x, 33x, 34x, 35x, 36x, 3Ax, 3Hx, 49x, 4Bx, 4Cx, 4Lx, 4Mx 
• 1294-CTO, 3Kx 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

45N8259 

キキ 


10 章.パーツ•リスト 105 






















表 m パーツ •リスト-全が(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

の 

6 

Instant Media Mode 力ード 

•1286-CTO, 2Jx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2 民 x ， 2Sx, 2Ux, 2Vx, 2Yx, 2Zx, 32x, 3Nx 
•1291-CTO, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Mx ， 3Nx, 3Zx 
•1292-CTO 

•1293-CTO, 3Qx, 3 民 x, 3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 42x, 44x, 45x ， 46x ， 4Ax 
•1294-CTO, 3Px, 3Ux, 3Vx, 3Wx 
•1295-CTO 
• 1296-CTO 

04W3275 

キネ 

7 

Intel® Centrino® Wireless-N 1000 

• 1286-CTO, 24x, 2Bx, 2Lx, 2Mx, 2Wx, 33x, 34x, 35x, 36x, 37x, 38x, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx 
• 1291-CTO, 2Dx ， 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2Vx, 3Cx, 

3Dx ， 3Lx, 3Px 
•1292-CTO, 22x, 23x 
•1293-CTO, 2Mx, 3Xx, 3Yx, 44x, 46x 
•1294-CTO, 2Jx, 2Kx, 2Lx, 2 民 x ， 2Sx, 3Zx 
•1295-CTO 

•1296-CTO 

60Y3241 

キキ 

7 

Intel Centrino Advanced-N 6205 

•1286-CTO, 22x, 26x, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Jx, 2Nx, 2Px, 2Yx, 2Zx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx ， 
3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Mx, 3Nx 

•1291-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 2Cx, 2 民 x ， 2Sx, 2Tx, 2Ux ， 2Wx, 2Xx, 2Yx ， 2Zx, 32x ， 
33x, 34x, 35x, 36x, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Nx, 3Qx, 3Rx, 3Sx, 3Tx, 3Ux ， 3Vx, 3Wx, 3Xx, 

3Yx ， 3Zx 

• 1292-CTO, 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx 

• 1293-CTO, 22x, 23x, 26x, 2Bx, 2Cx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Lx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2 民 x ， 
2Sx ， 2Tx, 2Ux, 2Yx, 2Zx ， 37x, 3Bx, 3Cx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Qx, 

3 民 X ， 3Sx, 3Tx ， 3Ux, 3Vx, 3Wx, 47x, 48x, 4Ax, 4Bx, 4Cx, 4Dx, 4Ex, 4Gx, 4Hx, 4Jx ， 4Kx, 
4Lx ， 4Mx, 4Nx 

• 1294-CTO, 22x, 23x, 2Bx, 2Cx, 2Gx, 2Mx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 42x ， 43x, 44x, 45x, 46x 

• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

60Y3253 

キキ 

7 

Intel Centrino Ultimate-N 6300 

• 1286-CTO, 23x, 2Gx, 2Qx, 2 民 x ， 2Sx, 2Ux, 2Vx, 2Xx, 3Lx 
• 1291-CTO,27x ， 37x ， 38x 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 24x, 25x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Dx, 2Kx, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 32x, 33x, 34x, 35x ， 
36x, 38x, 39x, 3Ax, 3Dx, 3Nx, 3Px, 42x, 43x ， 45x, 49x ， 4Fx 
• 1294-CTO, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Ex, 2Fx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 3Dx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx ， 
3Mx, 3Nx ， 3Px, 3Qx, 3 民 x ， 3Sx, 3Tx, 3Yx 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

60Y3233 

キキ 

1 

Intel Centrino Advanced-N + WiMAX 6250 
• 1286-CTO, 25x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Hx, 32x 
• 1291-CTO, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Mx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

60Y3195 

1 
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ま…' パーツ- リスト-全体(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

ID 

7 

Intel Centrino Advanced-N + WiMAX 6250 (ロシア向け） 

• 1286-CTO 
• 1291 -CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

60Y3209 

キキ 

8 

スピーカー-アセンブリー 

04W2064 

04W2065 

■ 

9 

Bluetooth カード 

•1286-CTO, 22x, 23x, 24x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx ， 

2Jx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2 民 x ， 2Sx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 32x, 33x, 34x, 
35x, 36x, 37x, 38x, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx 
•1291-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x ， 28x, 29x, 2Ax ， 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 
2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2Rx, 2Sx, 2Tx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 
32x, 33x, 34x, 35x, 36x ， 37x, 38x, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 
3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3 民 x, 3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx 
•1292-CTO, 22x, 24x ， 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex ， 2Fx, 2Gx, 2Hx, 

2Jx, 2Kx 

•1293-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 

2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Lx ， 2Nx ， 2Px, 2Qx, 2 民 x, 2Sx, 2Tx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 32x, 
33x, 34x, 35x, 36x, 37x, 38x, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx ， 
3Mx ， 3Nx, 3Px, 3Qx ， 3Rx, 3Sx ， 3Tx, 3Ux ， 3Vx, 3Wx ， 3Xx ， 3Yx ， 42x, 43x ， 44x ， 45x ， 46x, 
47x ， 48x, 49x, 4Ax, 4Bx, 4Cx, 4Dx ， 4Ex, 4Fx, 4Gx, 4Hx, 4Jx, 4Kx ， 4Lx, 4Mx, 4Nx 
•1294-CTO, 22x, 23x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Jx, 2Kx, 
2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx，2 民 x, 2Sx, 3Dx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3 民 x ， 
3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx, 42x, 43x, 44x, 45x, 46x 
•1295-CTO 
• 1296-CTO 

60Y3271 

60Y3275 

N 

10 

バッテリー * パック、 4 セル （42 wh) 

42T4977 

国 

1 

6 セル * スライス • パ ' ッテリー （34 Wh) 田 H 
• 1286-CTO, 22x, 23x, 2Wx, 3Bx ， 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx 
• 1291-CTO, 22x, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 22x, 23x, 29x, 2Kx, 2Lx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 38x, 39x, 3Ax, 3Rx, 3Wx, 3Yx, 42x 
• 1294-CTO, 22x, 23x 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

42T4986 

* 

12 

ベース . カバー.アセンブリー 

04W3350 

04W6860 

■ 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core™ i5-2520M. AMT 、 TPM、AES 
• 1286-CTO 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 
• 1293-CTO 
• 1294-CTO 

• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

63Y1676 

04W3536 

N 
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表 m パーツ •リスト-全が(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

の 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i5-2520M 、 AMT 、 TPM 非対応、 AES 非 
対応 

•1286-CTO 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO, 2Nx, 2Px, 2Qx 
•1294-CTO 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

63Y1677 

04W3542 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i5-2520M 、 AMT 非対応、 TPM、AES 
•1286-CTO 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

63Y1678 

04W3539 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i5-2520M 、 AMT 非対応、 TPM 非 
対応、 AES 非対応 
•1286-CTO, 2Wx, 3Bx, 3Cx 
•1291-CTO, 2Kx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx 
•1292-CTO 
•1293-CTO 
•1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

63Y1679 

04W3545 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i3-2310M 、 TPM 、 AES 非対応 

• 1286-CTO, 24x, 25x, 29x, 2Ax, 2Cx 

• 1291-CTO, 2Ax, 2Bx, 2Sx, 2Vx ， 2Wx, 3Ax, 3Bx, 3Px 

• 1292-CTO, 23x, 25x ， 26x ， 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx 

• 1293-CTO, 26x, 2Lx, 37x, 3Fx 

• 1294-CTO, 2Ax, 3Hx 

• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

63Y1684 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i3-2310M 、 TPM 非対応、 AES 非対応 
• 1286-CTO 

• 1291-CTO, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

63Y1685 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i3-2350M 、 TPM 、 AES 非対応 
• 1286-CTO, 2Nx, 2Px 
• 1291-CTO, 3Dx, 3Fx, 3Gx, 3Lx 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO, 44x, 46x, 47x, 48x, 4Hx 
• 1294-CTO, 3 民 X ， 3Sx ， 3Tx ， 3Zx 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

04W3477 

04W3548 

N 
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表 10. ノ、。ーツ- リスト-全か(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

ID 

13 

システム - ボード - アセンブリー 、 Intel Core i3-2350M, TPM 非対応、 AES 非対応 
•1286-CTO, 33x, 34x, 35x, 36x, 37x, 38x, 39x, 3Ax 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

04W3478 

04W3550 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2620M 、 AMT 、 TPM、AES 
•1286-CTO 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 

•1295-CTO 
•1296-CTO 

63Y1680 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2620M. AMT 非対応、 TPM、AES 
•1286-CTO 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

63Y1682 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2620M. AMT 、 TPM 非対応、 AES 非 
対応 

• 1286-CTO, 3Gx 
• 1291-CTO, 34x, 35x, 36x 
• 1292-CTO 
• 1293-CTO, 3Jx 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

63Y1681 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2620M 、 AMT 非対応、 TPM 非 
対応、 AES 非対応 
• 1286-CTO, 2Lx, 2Mx 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

63Y1683 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-264 日 M 、 AMT 、 TPM、AES 
• 1286-CTO 
• 1291-CTO 
• 1292-CTO 

• 1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 
• 1296-CTO 

04W3473 

04W3537 

N 
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表 m パーツ •リスト-全が(続き) 


を号 

FRU (全体） 

FRU を号 

CRU 

の 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2640M. AMT 非対応、 TPM、AES 
•1286-CTO 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

04W3474 

04W3540 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2640M 、 AMT 、 TPM 非対応、 AES 非 
対応 

• 1286-CTO, 3Dx, 3Ex, 3Fx 
•1291-CTO 
•1292-CTO 

•1293-CTO 
•1294-CTO 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

04W3475 

04W3543 

N 

13 

システム * ボード * アセンブリー 、 Intel Core i7-2640M 、 AMT 非対応、 TPM 非 
対応、 AES 非対応 
•1286-CTO 
•1291-CTO 
• 1292-CTO 
• 1293-CTO 
• 1294-CTO 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

04W3476 

04W3546 

N 

14 

バックアップ*バッテリー 

02K7078 

04W3253 

圓 

15 

2-GB DDR3-1333 SDRAM SO-DIMM カード 
• 1286-CTO, 25x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Nx, 2Qx, 3Ax 
• 1291-CTO, 2Ax, 2Bx，2 民 x ， 2Sx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 3Ax, 3Bx, 3Fx, 3Gx 
• 1292-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx 
• 1293-CTO, 2Ex, 2Fx, 2Mx, 2 民 x, 2Sx, 2Yx, 2Zx, 34x, 35x, 36x, 37x, 3Bx, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 
3Mx, 3Qx, 3Xx, 44x, 46x ， 47x 

• 1294-CTO, 26x, 2Gx, 2Jx, 2Kx, 2Lx ， 2Qx, 2 民 x, 3Jx ， 42x ， 43x 
• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

55Y3716 

* 

15 

4-GB DD 民 3-1333 SDRAM SO-DIMM カード 

• 1286-CTO, 22x ， 24x, 26x, 27x, 28x, 2Ex, 2Fx, 2Hx, 2Jx, 2Lx, 2Mx, 2Px, 2 民 x ， 2Sx, 2Ux, 
2Vx ， 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 32x, 33x, 34x, 35x, 36x, 37x, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx 

• 1291-CTO, 22x, 23x, 25x, 26x ， 27x, 28x, 29x, 2Cx ， 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx, 

2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Tx ， 2Ux, 2Vx, 2Zx, 32x, 33x, 34x, 36x, 39x, 3Dx, 3Ex, 3Hx, 3Kx, 
3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Rx, 3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx 

• 1292-CTO, 27x, 28x, 29x, 2Dx, 2Ex, 2Fx 

• 1293-CTO, 23x ， 24x, 26x ， 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Lx ， 2Nx, 2Px, 
2Qx, 2Tx, 2Ux, 2Vx ， 2Wx, 2Xx, 32x, 33x, 38x, 39x, 3Ax, 3Cx, 3Dx, 3Ex ， 3Jx, 3Kx, 3Lx, 
3Nx ， 3Px, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx ， 3Yx, 42x, 43x, 48x, 49x, 4Ax, 4Bx, 4Cx, 4Dx ， 4Ex, 4Fx ， 
4Gx ， 4Hx ， 4Jx ， 4Kx, 4Lx, 4Mx ， 4Nx 

• 1294-CTO, 23x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Mx, 2Px, 2Sx, 3Dx, 3Hx, 3Px ， 

3 民 X ， 3Sx ， 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx ， 44x ， 45x ， 46x 

• 1295-CTO 

• 1296-CTO 

55Y3717 

* 
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表…' パーツ- リスト-さか(続き) 


























LCD FRU 


9 




表。. パーツ -リスト 


# 

号 

FRU 

FRU を号 

CRU 

の 

1 

LCD アセンブリー 

04W1768 

N 

2 

アンテナ*キット 

04W 2060 
04W2061 

N 
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表り. パーツ- リスト(続き) 


# 

号 

FRU 

FRU を 号 

CRU 

の 

3 

カメラ-モジュール 

04W1665 

N 

4 

LED ケーブル 

04W2058 

N 

5 

背面カバー*アセンブリー 

04W2055 

N 

6 

LED サブカードおよびマイクロホン 

04W2062 

N 

7 

ヒンジ*キット 

04W2057 

m 

8 

LCD ケーブル 

04W2059 

N 

9 

べゼル * カバー（ XI 専用） 

•1286-CTO, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax ， 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Lx, 2Mx, 2Wx, 2Xx, 
33x, 34x, 35x, 36x, 37x, %x ， 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx 
•1291-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 
2Kx, 2Lx ， 2Mx ， 2Nx, 2Px, 2Qx, 2Rx, 2Sx, 2Tx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 32x, 33x, 34x ， 

35x, 36x, 37x, %x ， 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Lx, 3Px, 3Qx, 3Rx, 3Sx, 3Tx, 

3Ux, 3Vx ， 3Wx, 3Xx, 3Yx 

•1292-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x ， 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx ， 

2Jx, 2Kx 

•1293-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 
2Kx, 2Lx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2Rx, 2Sx, 2Tx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 2Yx, 2Zx, 32x, 33x, 34x, 

35x ， 36x ， 37x, 38x, 39x ， 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Fx, 3Gx, 3Hx ， 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px ， 
43x, 47x, 48x, 49x, 4Bx, 4Cx ， 4Dx, 4Ex, 4Fx, 4Gx, 4Hx, 4Jx, 4Kx, 4Lx, 4Mx 
•1294-CTO, 22x, 23x, 26x ， 27x, 28x, 29x ， 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Fx ， 2Gx, 2Jx, 2Kx ， 2Lx ， 

2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 2Rx, 2Sx, 3Dx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Qx, 3 民 x ， 3Sx, 3Tx, 3Xx, 
3Yx, 3Zx, 42x, 43x, 44x, 45x, 46x 
•1295-CTO 
•1296-CTO 

04W2056 

N 

9 

べゼル * カバー （ XI および XIHybrid 用） 

•1286-all 
• 1291 -all 
•1292-all 
•1293-all 
•1294-all 
•1295-all 
•1296-all 

04W3480 

N 


^—水 一 r 

表 12. / f — ッ • リスト — キ—ボード 


言語 

FRU を号 

アラビア語 

04W0985 

ベルギー語 

04W0986 

ブラジル*ポルトガル語 

04W0984 

ブルガリア語 

04W0987 

カナダ - フランス語（ 058) 

04W0982 

カナダ - フランス語 (Acnor) 

04W0981 

チェコ語 

04W0988 
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表 12. パーツ* リスト — キーボード(続き) 

言語 


FRU を号 


デンマーク語 04W0989 


フィンランド語、スウェーデン語 04W1006 


フランス語 04W0991 


ドイツ語 04W0992 


ギリシャ語 04W0993 


へブライ語 04W0994 


ハンガリー語 04W0995 


アイスランド語 04W0996 


インド 04W1048 


イタリア語 I 04W0997 


日本語 04W1011 


カザフスタン語 04W0998 


韓国語 04W1012 


中南米スペイン語 04W0983 


オランダ 04W0999 


ノルウェー語 04W1000 


ポーランド語 04W1001 


ポルトガル語 04W1002 


ロシア語 04W1003 


スロバキア語 04W1004 


スロベニア 04W1005 


スペイン語 04W0990 


スイス語 04W1007 


タイ語 04W1014 


中国語（繁体字） 04W1013 


トルコ語 04W1008 


英国英語 04W1009 


米国英語 04W0980 


米国英語（国際） 04W1010 


トルコ語 （ F タイプ） 04W1015 
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その他のパーツ 

表。. パーツ .リストー そのかの/ f - ツ 
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AC ■源アダプター 


ま M パー ツ .リストー 2 ピン AC 電源アダプター 


FRU 

FRU を号 

CRU 

の 

2 ピン （ 9 日 W、 20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxJ, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 

42T4427 

* 

2 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 

42T4431 


2 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL ， xxP, xxS, xxU, xxY) 

42T4435 


2 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 

42T4439 




3 ピン （90 W、 20 V) アダプター（■モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 42T4425 


3 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 42X4429 


3 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 42X4433 


3 ピン （90 W、20 V) アダプター（モデル CTO, xxE, xxF, xxj, xxL, xxP, xxS, xxU, xxY) 45N0068 


電源コード 

特定の国または地域用の ThinkPad 電源コードは、通常その国または地域でのみ入手可能です。 


表 16. パーツ. リストー 2 ピンの電源コード 


国または地域 

FRU を号 

CRU ID 

アルゼンチン 
• モデル - CTOxxY 

42T 5020,42 T5105 

* 

ブラジル 

• モデル - CTOxxP 

42T 5180,42 T5183 


カナダ、米国 

• モデル - CTO xxU, xxL, xxF, xxS 

42T 5008, 42T5093 


日本 

• モデル - CTO xxE，xxJ 

42X5014,42X5099 



表 17. パーツ. リストー 3 ピンの電源コード 


国または地域 

FRU を号 

CRUID 

オーストラリア、ニュージーランド 
• モデル - CTOxxM 

42T 5050, 42T5135 

* 

バングラデシュ、南アフリカ、スリランカ 
• モデル - CTOxxG 

42T5056, 42T5141 


カナダ、米国 
• モデル - CTO xxG，xxT 

42T 5004, 42T5089 


中華人民共和国 ( 香湛特別行政区な外） 

• モデル - CTOxxC 

42T5065, 42T5150 


デンマーク 
• モデル - CTOxxG 

42T 5041 ， 42 T5 126 
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表 17. /、。ーツ .リストー 3ピンの電源コード(続き) 


国または地域 

FRU を号 

mm 

欧州諸国 

• モデル - CTOxxG 

42X5029,42X5114 


インド 

• モデル - CTOxxQ 

42X5083,42X5168 


イスラエル 
• モデル - CTOxxG 

42T 5062,42 T5 147 


イタリア 

• モデル - CTOxxG 

42T5047, 42T5132 


韓国 

• モデル - CTOxxK 

42T5077, 42T5162 


スイス 

• モデル - CTOxxG 

42T5044, 42T5129 


台'湾 

• モデル - CTOxxV 

42X5071,42X5156 


英国、中国（香港特別行政区） 

• モデル - CTO xxG, xxB, xxH 

42X5035,42X5120 



リカバリー-ディスク 


Windows 7 Home Basic (64 ビット ） DVD 

♦1286 -CTO 
•1291 -CTO 
♦1292 -CTO 
♦1293 -CTO 
♦1294 -CTO 
♦1295 -CTO 
♦1296 -CTO 


ま 18. / f — ツ •リスト — Windows 7 Home Basic (64 ビット ) DVD 


言語 

部品を号 

WH 

中国語（簡体字） 

04X4024 

m 


Windows 7 Home Premium (32 ビット ） DVD 

•1286- CTO , 2 Nx 
•1291 -CTO 

•1292- CTO , 25 x , 26 x , 2 Gx 
•1293- CTO , 47 x 
♦1294 -CTO 
♦1295 -CTO 
♦1296 -CTO 
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表巧. / f — ツ •リスト — Windows 7 Home Premium (32 ビット ) DVD 


言語 

部品を号 

中国語（簡体字） 

04T4025 

英語（インド） 

04T4026 

米国英語 

04T4027 


Windows 7 Home Premium (64 ビット ） DVD 

•1286- CTO , 26 x , 27 x , 28 x , 29 x , 2 Ax , 2 Hx , 2 Px , 32 x , 33 x , 34 x , 35 x 
•1291- CTO , 2 Dx , 2 Fx , 2 Hx , 2 Kx , 2 Ux 
•1292- CTO , 27 x , 28 x , 29 x 
•1293- CTO , 2 Lx , 3 Ex , 46 x , 48 x , 4 Hx 
•1294 -CTO 
♦1295 -CTO 
•1296 -CTO 

ま 20. / f — ツ. リスト — Windows 7 Home Premium (64 ビッい DVD 


言語 

部品を号 

アラビア語、英語 

04T4028 

ブラジル*ポルトガル語 

04T4029 

中国語（簡体字） 

04T 4030 

中国語（繁体字)、英語 

04T4031 

チェコ語、英語 

04T4032 

フランス語 

04T4033 

ギリシャ語、英語 

04T4034 

ドイツ語 

04T4035 

へブライ語、英語 

04T4036 

中国語（繁体字）（香港特別行政区)、英語 

04T4037 

ノ、ンガリー語、英語 

04T4038 

日本語 

04T4039 

韓国語、英語 

04X4040 

ポーランド語 

04T4041 

ポルトガル語、英語 

04X4042 

ルーマニア 語、 英語 

04X4043 

ロシア語 

04X4044 

スロバキア語、英語 

04X4045 

スペイン語 

04X4046 

セルビア語口ーマ字、英語 

04X4047 

トルコ語、英語 

04X4048 

米国英語（使用不可） 

04X4049 
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表 20. / f — ツ. リスト — Windows 7 Home Premium (64 ビット ) DVD (続き) 


言語 

部品を号 

CRU 

ID 

英語 

04T4050 


C & L 北欧（デンマーク語 / フィンランド語 / スウエーデン語 / ノルウエー語 / 英語） 

04T4051 


C&L 欧州 • 中ま • アフリカ （ EMEA) ( オランダ語 / フランス語 / ドイツ語 / イタリア語 / 英語） 

04T4052 


C&L クロアチア（英語 / スロベニア語 / クロアチア語） 

04T4053 



Windows 7 Professiona し Service Pack 1 お用巧み （32 ビット） DVD (IE9 搭載 ) 

•1286-CTO, 2Cx, 2Dx, 2Qx 

•1291-CTO, 2Ax, 2Bx, 2Rx, 2Sx, 3Ax, 3Bx, 3Fx, 3Gx 
•1292-CTO, 2Ax ， 2Bx, 2Cx, 2Hx, 2Jx, 2Kx 

•1293-CTO, 2Ex, 2Fx, 2 民 x, 2Sx, 2Yx, 2Zx, 34x, 35x, 36x, 37x, 3Bx, 3Mx, 4Jx, 4Kx 
•1294-CTO, 2Gx 
♦1295-CTO 
♦1296-CTO 


表 21./ t — ッ • リスト — Windows 7 Professional (32 ビット ) DVD 


言語 

部品を号 

CRU 

ID 

中国語（簡体字） 

04T3982 

* 

英語（インド） 

04T3983 


日本語 

04T3987 


英語 

04T3989 


フランス語 

04T3984 


ドィツ語 

04T3985 


中国語（繁体字）（香港特別行政区)、英語 

04T3986 


スペイン語 

04T3988 


C & L 北欧（デンマーク語 / フィンランド語 / スウエーデン語 / ノルウエー語 / 英語） 

04T3990 


C&L 欧州 • 中ま • アフリカ （ EMEA) ( オランダ語 / フランス語 / ドイツ語 / イタリア語 / 英語） 

04T3991 



Windows 7 Professiona し Service Pack 1 適用巧み （32 ビット） DVD (RapidBoot 
巧応） 

•1286-CTO, 2Xx 
•1291-CTO 
♦1292-CTO 
♦1293-CTO 
♦1294-CTO 
♦1295-CTO 
♦1296-CTO 
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表 22. / f — ツ •リスト— Windows 7 Professional、Service Pack / 適用済み （32 ビット) DVD 


言語 

部品を号 

CRU 

の 

中国語（簡体字） 

04T3992 

* 

日本語 

04T3993 

英語 

04X3994 


Windows 7 Professional (64 ビット )、 Service Pack 1 適用巧み 、 DVD 

•1286-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 2Bx, 2Ex, 2Fx, 2Gx, 2Jx, 2Lx, 2Mx, 2 民 x, 2Sx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Yx, 2Zx, 36x, 37x, 
38x, 39x, 3Ax, 3Bx, 3Cx, 3Dx, 犯 x, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx 
•1291-CTO, 33x, 34x, 35x, 36x, 37x, 38x, 39x, 3Cx, 3Dx, 3Ex, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Rx, 

3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx 
•1292-CTO, 22x, 2Dx, 2Ex, 2Fx 

•1293-CTO, 22x, 23x, 24x, 25x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Gx, 2Hx, 2Jx, 2Kx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Qx, 
2Tx, 2Ux, 2Vx, 2Wx, 2Xx, 32x, 33x, 38x, 39x, 3Ax, 3Cx, 3Dx, 3Fx, 3Gx, 3Hx, 3Jx, 3Kx, 3Lx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Rx, 
3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 42x, 43x, 44x, 45x, 49x, 4Ax, 4Bx, 4Cx, 4Dx, 4Ex, 4Fx, 4Gx, 4Lx, 4Mx, 4Nx 
•1294-CTO, 22x, 23x, 26x, 27x, 28x, 29x, 2Ax, 2Bx, 2Cx, 2Dx, 2Ex, 2Jx, 2Mx, 2Nx, 2Px, 2Rx, 2Sx, 3Dx, 3Hx, 3Jx, 
3Kx, 3Lx, 3Mx, 3Nx, 3Px, 3Qx, 3Rx, 3Sx, 3Tx, 3Ux, 3Vx, 3Wx, 3Xx, 3Yx, 3Zx, 42x, 43x, 44x, 45x, 46x 
•1295-CTO 
•1296-CTO 


表 23. / f — ツ •リスト— Windows 7 Professional (64 ビット) DVD 


言語 

部品を号 

CRU 

の 

アラビア語、英語 

04T3995 

* 

ブラジル*ポルトガル語 

04T3996 


中国語（簡体字） 

04T3997 


中国語（繁体字)、英語 

04T3998 


チェコ語、英語 

04T3999 


英語（インド） 

04T 4000 


フランス語 

04T 4001 


ギリシャ語、英語 

04T 4002 


ドイツ語 

04T 4003 


へブライ語、英語 

04X4004 


中国語（繁体字）（香港特別行政区)、英語 

04T 4005 


ハンガリー語、英語 

04T4006 


日本語 

04T 4007 


韓国語、英語 

04T 4008 


ポーランド語 

04T 4009 


ポルトガル語、英語 

04T4010 


ルーマニア語、英語 

04T4011 


ロシア語 

04T4012 


スロバキア語、英語 

04T4013 
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ま 23. ノ、。ーツ •リスト — Windows 7 Professional (64 ビット ) DVD (続き) 


言語 

部品を号 

CRU 

ID 

スペイン語 

04 T 4014 


セルビア語ローマ字、英語 

04 T 4015 


トルコ語、英語 

04 T 4016 


米国英語（使用不可） 

04 T 4017 


英語 

04 T 4018 


C & L 北欧（デンマーク語/フィンランド語/スウエーデン語/ノルウエー語/英語） 

04 T 4019 


C & L 欧州•中ま•アフリカ （ EMEA ) (オランダ語/フランス語/ドイツ語/イタリア語/英語） 

04 T 4020 


C & L クロアチア（英語/スロベニア語/クロアチア語） 

04 T 4021 



Windows 7 Ultimate、Service Pack 1 適用巧み （ 32 ビット ） DVD 

♦1286-CTO 
•1291-CTO 
♦1292-CTO 
♦1293-CTO 
♦1294-CTO 
♦1295-CTO 
♦1296-CTO 


表 24. ノ、。ーツ •リスト — Windows 7 Ultimate、Service Pack / 適用済み （32 ビット ) DVD 


言語 

部品を号 

CRU 

ID 

英語 

04 T 4022 

■ 


Windows 7 Ultimate (64 ビット ） DVD 

♦1286-CTO 
•1291-CTO 
♦1292-CTO 
♦1293-CTO 
♦1294-CTO 
♦1295-CTO 
♦1296-CTO 


表 25. パーツ- リストー Windows 7 Ultimate (64 ビット ) DVD 


言語 

部品を号 

CRU 

ID 

英語 

04 T 4023 

* 
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共通の保守 ツール 


表 26 . パーツ • シス トー其通の保守ツール 


ツール 

部品を号 

ドライバー•キット 

95F3598 

1/4" ドライブ-スピナー•ハンドル 

1650840 

1/4" 4 巧から 1/4" 6 巧へのトルク-アダプター 

93F2838 

TR7-TR-10 不正開封防止トルク•セット 

00P6967 

取り外しツール-アンテナ RF コネクター 

08K7159 

USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM コンボ* ドライブ II 

40Y8687 

USB ケーブル 

40Y8704 

USB フロッピー•ディスケット*ドライブ、保守ディスケット用 

05K9283 

USB フロッピー*ディスケット*ドライブ*ツールキット 

27L3452 

内蔵 Smart Card 用のテスト*カード 

42W7820 

LENOVO ThinkPad 保守用ディスケット*バージョン 1.76 K 降 

注：ファイルは、次の Web サイトからダウンロードできます。 h 邸:// www.lenovo.com/support 
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付録 A 特記事項 


本書に記載の製品、サービス、または機能が日本においては提供されていない場合があります。日本で 
利用可能な製品、サービス、および機能については、レノボ•ジャパンの営業担当員にお尋ねくださ 
い。本書で Lenovo 製品、プログラム、またはサービスに言及していても、その Lenovo 製品、プログ 
ラム、またはサービスのみが使用可能であることを意味するものではありません。これらに代えて、 
Lenovo の知的所有権を侵害することのない、機能的に同等の製品、プログラム、またはサービスを 
使用することができます。ただし、 Lenovo な外の製品、プログラム、またはサービスの動作•運用に 
関する評価および検証は、お客様の責任で行っていただきます。 

Lenovo は、本書に記載されている内容に関して特許権（特許出願中のものを含む）を保有している場合が 
あります。本書の提供は、お客様にこれらの特許権について実施権を許諾することを意巧するものではあ 
りません。実施権についてのお問い合わせは、書面にて下記宛先にお送りください。 

Lenovo (United States), Inc. 

1009 Think Place - Building One 
Morrisville，NC 27560 
U.S.A. 

Attention: Lenovo Director of Licensing 

Lenovo およびその直接または間接の子会社は、本書を特定物として現存するままの状態で提供し、商品性 
の保証、特定目的適合性の保証および法律上の瑕疵担保責任を含むすべての明示もしくは黙示の保証責任 
を負わないものとします。国または地域によっては、法律の強行規定により、保証責任の制限が禁じられ 
る場合、強行規定の制限を受けるものとします。 

この情報には、技術的に不適切な記述や誤植を含む場合があります。本書は定期的に見直され、必要な変 
更は本書の义版に組み达まれます。 Lenovo は予告なしに、随時、この文書に記載されている製品また 
はプログラムに対して、改良または変更を斤うことがあります。 

本書で説明される製品は、誤動作により人的な傷害または死 t を招く可能性のある移植またはその他の生 
命維持アプリケーションで使用されることを意図していません。本書に記載される情報が、 Lenovo 製品仕 
様または保証に影響を与える、またはこれらを変更することはありません。本書におけるいかなる記述 
も、 Lenovo あるいは第=者の知的所有権に基づく明示または黙示の使用許諾と補償を意味するものではあ 
りません。本書に記載されている情報はすべて特定の環境で得られたものであり、例として提示され 
るものです。他の稼働環境では、結果が異なる場合があります。 

Lenovo は、お客様が提供するいかなる情報も、お客様に対してなんら義務も負うことのない、自ら適切と 
信ずる方法で、使用もしくは配布することができるものとします。 

本書において Lenovo な外の Web サイトに言及している場合がありますが、便宜のため記載しただけであ 
り、決してそれらの Web サイトを推奨するものではありません。それらの Web サイトにある資料は、こ 
の Lenovo 製品の資料の一部ではありません。それらの Web サイトは、お客様の責任でご使用ください。 

この文書に含まれるいかなるパフォーマンス•データも、管埋環境下で決定されたものです。そのため、 
他の操作環境で得られた結果は、異なる可能性があります。一部の測定が、開発レベルのシステムで行わ 
れた可能性がありますが、その測定値が、一般に利用可能なシステムのものと同じである保証はありませ 
ん。さらに、一部の測定値が、推定値である可能性があります。実際の結果は、異なる可能性がありま 
す。お客様は、お客様の特定の環境に適したデータを確かめる必要があります。 


電巧波放出のま記 

クラス B デジタル-デバイスの電子放出に関する情報については、 『 J ーゲー•ぶ丫グ』の該当する 
箇所を参照してください。 


◎ Copyright Lenovo 2011, 2012 
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商標 

な下は、 Lenovo の米国およびその他の国における商標です。 

Active Protection System 

Lenovo 

ThinkPad 

Think Vantage 

TrackPoint 

UltraNav 

Microsoft および' Windows は、 Microsoft グループの商標です。 

Intel 、 Intel Centrino および' Intel Core は Intel Corporation の米国やその他の国における商標です。 
他の会社名、製品名およびサービス名等はそれぞれ各社の商標です。 
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ThinkPad. 


部品番号： OA 60867 _05_J 


(IP) P/N: OA 60867 _05_J 

111111111111 




































































